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Tensions continue in dam dispute 


By Askold Krushelnycky, 
Jan Maksymiuk, Sophie 
Lambroschini, Jonas Bernstein 

(RFE/RL)—Ukrainian border 
guards deployed to Tuzla Island in 
the Kerch Strait earlier this month 
remain on that island, Interfax re- 
ported on Oct. 27, quoting State 
Border Service spokesman Anatoliy 
Samarchenko. 

According to Samarchenko, the 

~ Russians in Krasnodar have halted 
construction of the dike some 100 
meters from the Ukrainian frontier 
and are now reinforcing it. 

Three days earlier, the Ukrainian 
and Russian prime ministers, Viktor 
Yanukovych and Mikhail Kasyanov, 
reportedly agreed that the dam will not 
be extended any further toward Tuzla 
in exchange for the removal of Ukrai- 
nian border guards from the island. 

Tensions, however, quickly re- 
emerged, with Russian media accus- 
ing the Ukrainian side of reneging 
on the Oct. 24 agreement. 

“Ukrainian border guards, who 
were supposed to leave the Tuzla 
spit ummediately, have not gone any- 
where and, it would appear, have no 
intention of leaving, ORT reported 
on Oct. 25. 

The next day, ITAR-TASS re- 
ported that the Ukrainian govern- 
ment has appropriated US$1 million 
to improve “amenities” at its border 
post on Tuzla. 

Meanwhile, Ukrainian President 
Leonid Kuchma said in the Oct. 27 
issue of the Moscow-based “Iz- 
vestiya” that the construction of the 
dam is pushing Ukraine closer to the 
West, Interfax reported. 

“The closer the dam is to our 
shores, the closer we are in our 
moods to Europe and the West in 
general,” Kuchma said. 

He suggested that the dam project 
is nourishing the imperial ambitions 
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40th Anniversary Gala 


PHOTO — ROMAN PETRIW 


20th Anniversary Gala 


The Alberta Ukrainian Dance Association held its 20th Anniversary Gala 
concert at the Northern Jubilee Auditorium in Edmonton, Oct. 18. It fea- 


St. Vladimir Institute in Toronto held its 40th Anniversary Gala banquet | tured a star-studded array of talent including Cheremosh, Dunai, Trembita, 
at the St. Volodymyr Cultural Centre in Oakville, Oct. 24. Pictured above: | Shumka, Vohon апа Volya. Pictured above: Cheremosh perform a 


St. Volodymyr stands guard to greet attendees. For more see page 8. 


Bukovynian number. For more see Page 3. 


Меджліс кримськотатарського народу закликає 
до захисту територіальної цілісності України 


(Кореспондент.леї)-  "Меджліс кримськотатарського народу квалі- 
фікує будівництво Росією дамби в Керченській протоці до українсь- 
кого острова Тузла як пряму загрозу територіальній цілісності і суве- 
ренітету України і закликає владу, політичні і громадські сили країни 
виявити рішучість у її захисті, передає Інтерфакс-Україна. 

"Аналіз подій вересня-жовтня 2003 року навколо українського 
острова Тузла, що є частиною національної території кримськотатар- 
ського народу, і результати останніх переговорів між прем'єр-мініс- 
тром України Віктором Януковичем і прем'єр-міністром Російської 
Федерації Михайлом Касьяновим свідчать про те, що вищим керів- 
ництвом Росії взято відкритий курс на перегляд раніше досягнутих 
між Україною 1 Росією принципів і підходів до встановлення держав- 
ного кордону між двома державами", - сказано в прийнятій на засіданні 
президії Меджлісу кримськотатарського народу заяві "Про загрозу 
територіальній цілісності України". 

У документі відзначається, що "будівництво гідротехнічного споруд- 
ження в Керченській протоці від берегів Таманського півострова вбік 

українського острова Тузла, яке здійснюється російською стороною 
без відповідних консультацій з українською стороною і супроводжу- 
ється відкритими заявами російських політиків про невизнання ними 
суверенітету України не тільки стосовно зазначеного острова, але і 
до всієї Керченсько- Азовської акваторії, Меджлісом кримськотатар- 
ського народу кваліфікується як пряма загроза територіальній ціліс- 


ності і суверенітету України". 

Крім того, занепокоєність Меджлісу викликає "i та обставина, що 
настільки явним експансіоністським діям керівництва Російської 
Федерації стосовно України передувала масована пропаганда в російсь- 
ких засобах масової інформації антиукраїнських і антикримсько- 
татарських тверджень, запущених окремими безвідповідальними 
політиками України". 

У заяві також відзначається, що "у світлі подій навколо українського 
острова Тузла в Москві знову лунають заклики про необхідність 
"повернення" Росії Криму і Севастополя". На думку Меджлісу, такі 
заклики направлені, насамперед, на дестабілізацію громадсько- 
політичної ситуації в Криму "шляхом активізації тих політичних сил, 
що все ще не можуть змиритися не тільки з розпадом колишнього 
СРСР, але i з поверненням кримськотатарського народу на свою 
історичну Батьківщину". 

Президія Меджлісу кримськотатарського народу закликає посадо- 
вих осіб, політичні і громадські сили України виявити рішучість у 
захисті незалежності і територіальної цілісності держави. 

"Одночасно президія Меджлісу кримськотатарського народу знову 
відзначає важливість всебічної інтеграції України в європейське і 
євроатлантичне співтовариства і підтверджує про послідовність своїх 
зусиль у сприянні цим процесам", - підкреслюється в заяві. 
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Опитування: Ющенко отримає 
перемогу у другому турі виборів 


(Кореспондент.пег)- Президентські вибори 2004 
року пройдуть у два тури, і в другому турі перемогу 
одержить лідер блоку "Наша Україна" Віктор 
Ющенко. Такі дані соціологічного опитування, про- 
веденого у вересні Дослідницьким центром "Імідж- 
контроль", оприлюднила в понеділок, 27 жовтня, 
директор центру Майя Позняк. 

3a ii словами, Віктор Ющенко впевнено перемагає 
вдругому турі, набираючи 46-49% голосів виборців 
проти 27% - у лідера комуністів Петра Симоненка, 
23% - у прем'єр-міністра Віктора Януковича, 19% 
- у голови Адміністрації Президента Віктора Мед- 
ведчука. 

Директор центру також повідомила, що відповідно 
до результатів дослідження найбільша кількість 
респондентів (3390 ) бачать майбутнім Президентом 
Віктора Ющенка, 20% - Віктора Януковича, передає 
LIGA Online. 

При цьому, Ha сьогоднішній день голосувати за 
Ющенка готові 26,3 %, за лідера КПУ Петра Симо- 
ненка - 17%, за Віктора Януковича - 11%, за Вік- 
тора Медведчука - 9,290, за лідера блоку її імені 
Юлію Тимошенко - 8,890, за лідера соціалістів Олек- 
сандра Мороза - 8%, за лідера "Трудової України", 


главу Національного банку Сергія Тігіпка - 3,395, 
3a діючого Президента Леоніда Кучму - 3%, 3a ліде- 
ра Партії промисловців і підприємців і Українського 
союзу промисловців і підприємців, екс-прем'єра 
Анатолія Кінаха - 2,496, за лідера Партії зелених 
Віталія Кононова - 2,296, за лідера прогресивних 
соціалістів Наталію Вітренко - 2%, за народного 
депутата від "Нашої України" Тараса Чорновола - 
1,896, за спікера Верховної Ради Володимира 
Литвина - 1,290, за лідера кримських комуністів 
Леоніда Грача - 0,996, за першого віце-прем'єра, 
міністра фінансів Миколу Азарова - 0,7%. 

Майя Позняк також повідомила, що вибори 
викличуть сплеск соціально-політичної активності, 
оскільки більшість опитаних, а саме 68%, споді- 
вається на поліпшення ситуації в Україні після 
президентських виборів. 

Крім того, 48% опитаних упевнені в тому, що 
вибори будуть чесними. 

В опитуванні, проведеному у вересні, взяло участь 
5906 респондентів. Соціологи опитували тільки тих 
громадян, які категорично не відмовляються брати 
участь у наступних президентських виборах. 


На виборах-2004 очікується 
рекордне число спостерігачів 


(Deutsche У/еПе) - Українське виборче законодав- 
ство не відповідає рекомендаціям європейських ор- 
ганізацій, які спостерігали за попередніми виборами 
в Україні. Такого висновку дійшли учасники 
круглого столу "Вибори президента України: міжна- 
родний вимір", організованого 21-го жовтня у Києві 
Комітетом виборців України за сприяння пред- 
ставництва німецького фонду імені Конрада Аде-- 
науера. 

Дискусію відкрили представники посольства Ні- 
меччини в Україні та фонду Аденауера, які заявили, 
що перспективи інтеграції України до Європей-- 
ського союзу залежать від того, наскільки демокра -- 
тичними та прозорими будуть президентські вибори 


2004 року. За словами речника Комітету вибор-- 
цівУкраїни Олександра Черненка, про важливість 
та увагу до майбутніх виборів з боку Європи свід- 
чить прогноз інтенсивності їхнього моніторингу: 
"Ми очікуємо чи не найбільшу присутність міжна - 
родних спостерігачів - близько двох тисяч. Для по- 
рівняння, на минулих парламентських виборах пра- 
цювало 950 міжнародних спостерігачів". Учасники 
дискусії зійшлися на думці, що головним фактором 
невідповідності міжнародним стандартам демокра - 
тичних виборів у державі сьогодні є відсутність 
нового виборчого законодавства, насамперед, нового 
закону про вибори президента України. 


Пам'ятаймо «Ціну Миру» 
в день 11-20 Листопада 


Понад 112,000 
канадців загинуло у війні 


«Не забуваймо» 
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Українці насправді не хочуть в ЄКП 


(Українська правда) -До вход- 
ження України до ЄЕП на існу- 
ючих умовах позитивно ставлять- 
ся лише 31,3% українців, тоді як 
негативно - 44,3%. 

Такі дані випливають з дослід- 
ження, проведеного Київським 
міжнародним інститутом соціо- 
логії на замовлення Інституту від- 
критої політики, прес-реліз якого 
було розповсюджено 16-го 
жовтня. 

Респондентам пропонувалося 
відповісти на запитання, чи під- 
тримають вони Угоду про ЄБП, 
якщо згідно з нею частина CyBepe— 
нітету України буде передана pe— 


a 


oe ah ee 


2 


MISSISSAUGA 
512 BRISTOL RD. W. UNIT #1 
MISSISSAUGA, ONT. L5R 3Z1 
(905) 568-9890 FAX: 568-9893 


i 
Cana 


oe Ie ee 2 


‘= 
г 
ps 
м 
a7 
у 
) 
й 
ч 
- 
“4 
о 
* 
» 
х« 
= 
) 
де 
« 


Et 
зі 


Моргиджі 
Персональні Позички 
Позички на Авта 
Подорожеві Чеки 
RRSP, Mutual Funds 


ee ees ee 


«є 
x 


EVE CR Ge 8 Oe 
- се VR gE є АС Rg 


wie se: 


гулюючому органу, в якому Росія 
матиме абсолютну більшість ro— 
лосів і рішення якого будуть для 
України обов'язковими. 

За даними дослідження, супро-- 
тивники підписання Угоди на 
зазначених вище умовах перева- 
жають її прихильників у Захід- 
ному (67,39 і 12,790 відповідно), 
Західно-Центральному (48,3% i 
21,6%) та Східно-Центральному 
(42,9% i 35,4%) регіонах. Нав- 
паки, супротивників менше, ніж 
прихильників у Південному 
(31,1% i 38,996) та Східному 
(30,8% i 49,395) регіонах країни. 
Опитування також виявило, що 
чим вищий освітній рівень рес- 
пондентів, тим більше серед них 
супротивників Угоди, і тим біль-- 
ший "розрив" між часткою супро-- 
тивників і часткою прихильників. 

Tak, якщо серед людей з почат- 
ковою або неповною середньою 
освітою супротивники Угоди пе- 
реважають прихильників лише на 
4%, то серед тих, хто має повну 
середню освіту - на 9%, серед 
респондентів з середньою спеці- 
альною освітою - на 1490, а серед 
людей з вищою або незакінченою 
вищою освітою - на 25%. 

У Західному регіоні ставлення 
представників різних вікових груп 
до Угоди практично не відріз- 
няється (у всіх вікових групах тут 
домінують її супротивники). У 
всіх інших регіонах ці відмінності 
є досить значними. 

У Південному регіоні, де 3ara— 
лом серед населення частіше 


спостерігається прихильне став- 
лення до Угоди, серед молоді 
переважають її супротивники (у 
віковій групі від 18 до 34 років їх 
57%, тоді як прихильників - лише 
31%). 

У Східному регіоні, де також пе- 
реважає прихильне ставлення до 
Угоди, серед молоді частки її суп- 
ротивників і прихильників приб-- 
лизно рівні (відповідно 4290 і 
39%). 

Опитування показало, що CTaB— 
лення до Угоди істотно залежить 
від національності опитаних. 
Серед етнічних українців супро- 
тивників цієї угоди більше, ніж 
прихильників (47,7% і 26,5% 
відповідно), а серед росіян, HaB— 
паки, підтримують Угоду 50,3% 
респондентів, виступають проти - 
31,7%. 

Дослідження проводилося з 26 
вересня до 6 жовтня 2003 року. 
Методом інтерв'ю було опитано 
1010 респондентів віком від 18 
років, що мешкають у 110 селах, 
селищах міського типу, містах 
усіх областей та Криму, а також 
у Києві. Вибірка була репрезента-- 
тивна щодо дорослого населення 
України, багатоступенева, випад-- 
кова на кожному етапі. Похибка 
вибірки з імовірністю 0,95 не 
перевищує 3,190. 

Як повідомлялося, раніше на- 
водилися дані, що близько 70% 
українців підтримують ідею всту-- 
пу України до ЄЕП. При цьому 
додаткової інформації респон- 
дентам не надавалося. 
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U. S. House condemns __ |New Ukainian school in Winnipeg 
Famine as *“‘mass-murder’”’ 


Selkirk district to help accommodate a growing number of students in the 
area, reports the Winnipeg Sun. 

The facility will house about 425 students from Grade 5 to Senior One, 

and will include 14 classrooms, a woodworking lab and a day-care centre. 
(RFE/RL/UkrNews)—The U.S. House of Represen- 
tatives passed a resolution on Oct. 20 honoring victims 
of the 1932-33 famine in Ukraine and branding the trag- 
edy as a “deliberate act of terror and mass murder 


against the Ukrainian people” perpetrated by the So- 
viet regime of Josef Stalin. 

“The official recognition of the famine by the Gov- 
ernment of Ukraine апа the Verkhovna Rada represents 
a significant step in the reestablishment of Ukraine’s 
national identity, the elimination of the legacy of the 
Soviet dictatorship, and the advancement of efforts to 
establish a democratic and free Ukraine that is fully 
integrated into the Western community of nations,” the 
resolution reads. 

The resolution, passed by a vote of 382 — 0, was in- 
troduced by Henry Hyde (R-IL), Chairman of the House 
International Relations Committee (with Christopher 
Smith (R-NJ), Helsinki Commission Chairman and 
Tom Lantos (D-CA), Ranking Member, House Inter- 
national Relations Committee as original cosponsors. 

“Tn an attempt to break the spirit of an independent- 
minded Ukrainian peasantry, and ultimately to secure 
collectivization, Stalin ordered the expropriation of all 
foodstuffs in the hands of the rural population,” said 
Rep. Smith. 

“The grain was shipped to other areas of the Soviet 
Union or sold on the international market. Peasants who 
refused to turn over grain to the state were deported or 
executed. Without food or grain, mass starvation en- 
sued. This manmade famine was the consequence of 
deliberate policies which aimed to destroy the politi- 
cal, cultural and human rights of the Ukrainian people. 

“In short, food was used as a weapon in what can 
only be described as an organized act of terrorism de- 
signed to suppress a people’s love of their land and the 
basic liberty to live as they choose.” 

The full text of the resolution reads as follows: 

“Whereas 2003 marks the 70th anniversary of the 
height of the famine in Ukraine that was deliberately 
initiated and enforced by the Soviet regime through 
the seizure of grain and the blockade of food shipments 
into the affected areas, as well as by forcibly prevent- 
ing the starving population from leaving the region, 
for the purposes of eliminating resistance to the forced 
collectivization of agriculture and destroying Ukraine’s 
national identity; 

“Whereas this man-made famine resulted in the 
deaths of at least 5,000,000 men, women, and children 
in Ukraine and an estimated 1-2 million people in other 
regions; Whereas the famine took place in the most 
productive agricultural area of the former Soviet Union 
while food stocks throughout the country remained 


sufficient to prevent the famine and while the Soviet 
regime continued to export large quantities of grain; 

“Whereas many Western observers with first-hand 
knowledge of the famine, including ‘The New York 
Times’ correspondent Walter Duranty, who was 
awarded a Pulitzer Prize in 1932 for his reporting from 
the Soviet Union, knowingly and deliberately falsified 
their reports to cover up and refute evidence of the fam- 
ine in order to suppress criticism of the Soviet regime; 

“Whereas Western observers and scholars who re- 
ported accurately on the existence of the famine were 
subjected to disparagement and criticism in the West 
for their reporting of the famine; 

“Whereas the Soviet regime and many scholars in 
the West continued to deny the existence of the famine 
until the collapse of the Soviet regime in 1991 resulted 
in many of its archives being made accessible, thereby 
making possible the documentation of the premeditated 
nature of the famine and its harsh enforcement; 

“Whereas the final report of the United States 
Government’s Commission on the Ukraine Famine, es- 
tablished on December 13, 1985, concluded that the 
victims were ‘starved to death in a man-made famine’ 
and that ‘Joseph Stalin and those around him commit- 
ted genocide against Ukrainians in 1932-1933’; and 

“Whereas, although the Ukraine famine was one of 
the greatest losses of human "Ше in the 20th century, it 
remains insufficiently known in the United States and 
in the world: 

“Now, therefore, be it Resolved: 

“That it is the sense of the House of Representatives 
that — 

“(1) the millions of victims of the man-made famine 


- that occurred in Ukraine in 1932-1933 should be sol- 


emnly remembered and honored in the 70th year mark- 
ing the height of the famine; 

“(2) this man-made famine was designed апа imple- 
mented by the Soviet regime as a deliberate act of ter- 
ror and mass murder against the Ukrainian people; 

“(3) the decision of the Government of Ukraine and 


the Verkhoyna Rada (the Ukrainian parliament) to give 
official recognition to the famine and its victims, as 


well as their efforts to secure greater international 
awareness and understanding of the famine, should be 
supported; and 

“(4) the official recognition of the famine by the Goy- 
ernment of Ukraine and the Verkhovna Rada represents 
a significant step in the reestablishment of Ukraine’s 
national identity, the elimination of the legacy of the 
Soviet dictatorship, and the advancement of efforts to 
establish a democratic and free Ukraine that is fully 
integrated into the Western community of nations.” 


NY Times agrees its 1930s 


Pulitzer winner unworthy 


Most everyone agrees former 
New York Times reporter Walter 
Duranty was undeserving of the 
1932 Pulitzer Prize for his report- 
ing from the Soviet Union, but the 
jury is out on whether honor should 
be revoked, reports Reuters. 

The Times published findings on 
Oct. 23 from a report it commis- 
sioned in July, after prodding by the 
Pulitzer board, from a Columbia 
University professor that trashed 
Duranty’s 1930s reporting as a “dis- 
service” to Times readers. 

The Pulitzer Prize Board says it 
is now confidentially considering its 
options, The Times wonders 
whether rescinding the award would 
be tantamount to committing a 
Stalinistic sin of “airbrushing his- 
tory,’ while professor Mark von 
Hagen says integrity dictates 
Duranty be stripped of the honor. 

“Tt should be rescinded for the 
integrity of the Pulitzer Prize itself 
and for anybody who gets it in the 
future and for The New York Times, 
too,” von Hagen said on Oct. 23. 

The Pulitzer Board and The Times 
both acknowledge being pressured 
because of Duranty’s later failure to 


report a famine that killed millions 
of people in Ukraine in 1932 and 
1933. 

Duranty, who died in 1957, has 
been criticized for simply parroting 
the political line from Stalin’s gov- 
ernment in his dispatches and ignor- 
ing harsh realities. 

The Times story on Oct. 23 de- 
tailed two examples of its own те- 
pudiation of Duranty, including a 
1990 editorial acknowledging that 
his articles “contained some of the 
worst reporting to appear in this 
newspaper.” 

The Times said it would respect 
any Pulitzer decision, but raised 
points against revoking the award. 

Times publisher Arthur O. 
Sulzberger Jr, in a letter to the 
Pulitzer board, noted it might be set- 
ting an unfortunate precedent for 
revisiting judgments made over 
many decades. 

Executive Editor Bill Keller, who 
covered the Soviet Union for The 
Times for five years from 1986, was 

quoted in the Times story as having 
misgivings about wiping out 
Duranty’s award. 

“As someone who spent time in 


the Soviet Union while it still ex- 
isted, the notion of airbrushing his- 
tory kind of gives me the creeps.” 

Von Hagen dismissed that line of 
thinking. 

“T find that very troubling,” said 
von Hagen, an expert on early 20th 
century Russian history. “I really 
don’t find that there is a moral 
equivalency to taking away a prize 
they agree he didn’t deserve, with 
Stalin doing what he did to people.” 

Sig Gissler, administrator of The 
Pulitzer Prizes, said there was no 
timetable on a decision about 
Duranty. The board holds its next 
biannual meeting on Noy. 21. 
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WRITING COMPETITION 


FAMINE GENOCIDE IN UKRAINE, 1932-1933 


The Ukrainian Canadian Congress, National 
and the 
Famine-Genocide Commemorative Committee, 


invite students between 14 and 19 years of age to 
paiticipate in a writing competition commemorating 
the Famine-Genocide in Ukraine 1932-1933. 


This writing competition offers an opportunity for 
students to write about the Famine-Genocide in 
order to help raise public awareness. 


Scholastic awards: 17! prize - $500, re prize $300, 
3” prize $200 
Must be submitted by December 31, 2003 


To obtain a copy of the Writing Competition contact 
Ukrainian Canadian Congress, National 
Telephone: 204 942 4627 Fax: 204 947 3882 
or download it from 
Famine-Genocide web site: 


www.faminegenocide.com 
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Богдана Костюк, Радіо Свобода 

20-го жовтня у Києві перебував reHe— 
ральний секретар НАТО Джордж Роберт-- 
сон. Він зустрівся з чільними українськими 
владоможцями - Президентом Кучмою, 
керівництвом Верховної Ради та уряду 
України. З низки київських заяв і виступів 
Джорджа Робертсона можна виділити 
наступні: по-перше, констатацію факту 
потепління стосунків між Україною і 
НАТО. По-друге, бажання Північно- 
Атлантичного альянсу бачити з боку офі- 
ційного Києва конкретні дії у напрямку 
євро-атлантичної інтеграції і, по-третє, He— 
бажання Альянсу втручатися в українсько- 
російські стосунки. 

Генеральний секретар НАТО наголосив, 
що реальні кроки офіційного Києва на 
шляху демократизації - основне підгрунтя 
здійснення євро-атлантичної інтеграції. 
Поки що ж найбільш видовищними діями 
влади у справі "європеїзації України", які 
запам'яталися Робертсону, стали зруйну-- 
вання статуї Леніна і побудова колони Не-- 
залежності на центральному майдані укра-- 
їнської столиці. Хоча тут же пан Робертсон 
заявив, що у порівнянні з 1999-тим роком, 
коли він обійняв посаду Генсекретаря 
НАТО, офіційний Київ чітко визначив 
свою зовнішньо-політичну стратегію: 

"Я маю тривалі зв'язки з Україною, і роз- 
почалися вони до того, як я обійняв посаду 
Генерального секретаря НАТО, ще тоді як 
Україна лишень оголосила про вихід зі 
складу СРСР та розбудову незалежної 
демократичної держави. I я був свідком 
історичного моменту. Коли на центральній 
площі Києва знесли пам'ятник Леніну - 
тепер на його місці досить специфічний 
символ, монумент Незалежності. 

Зазначу, що ще 1999-го року у НАТО, 
як і у Києві, лунали запитання на кшталт: 
чим буде Україна - буферною зоною чи 
прикордонною державою? Нині подібних 
питань не виникає, українська влада вия-- 
вилась достатньо амбіційною, щоб прого-- 
лосити своїм зовнішньо-політичним пріо-- 


УКРАЇНСЬКІ двідлімії 


ритетом євро-атлантичну інтеграцію i Ha— 
голосити на важливості стратегічного 
партнерства з НАТО. День 11-го вересня 
2001-го року став катарсисом для України 
- після того були підтримка антитерорис- 
тичної операції НАТО в Афганістані та 
участь українських вояків у ліквідації 
наслідків режиму Саддама Гуссейна в Іраку, 
активні дії України у здійсненні програми 
"Партнерство задля миру". Альянс очікує 
від України і справжніх кроків для демо-- 
кратичного розвитку держави: захисту 
основних прав і свобод громадян, прове- 
дення прозорих президентських виборів 
наступного року. 

Нині Президент Кучма поскаржився на 
так звану "політику подвійних стандартів 
HATO” стосовно України. Так, ми справді 
маємо два стандарти, 1 Україна повинна 
знати: як держава, що задекларувала намір 
стати членом НАТО, вона має особливу 
увагу з боку Альянсу. Усі її вчинки, дії, 
декларації оцінюються за більш високими 
критеріями, ніж дії держав, які намірів 
вступити до НАТО не мають" 

Він "загасив' на початку намір українсь- 
ких журналістів мусувати тему Тузли, ко-- 
ротко назвавши цю проблему "питанням 
двосторонніх відносин" між Україною i 
Росією. Натомість, Генсекретар НАТО на- 
гадав Президентові Кучмі та керівництву 
Верховної Ради про їхню обіцянку ратифі- 
кувати меморандум про використання 
Альянсом українських літаків "Руслан". 
Ратифікація парламентом України цього 
документа дозволить констатувати, що 
стосунки між Києвом і Брюсселем 
розвиваються у практичній площині. 

Робертсон перебував у Києві з прощаль- 
ним візитом: у грудні на посаді генераль- 
ного секретаря НАТО його змінить голлан- 
дець Яап де Гооп Схеффер. І наступну сер- 
йозну розмову між Києвом і Брюсселем - 
грудневе засідання " Україна - HATO” на 
рівні міністрів оборони та закордонних 
справ, яке відбудеться у столиці Бельгії, 
проведе вже пан Схеффер. 
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Прощальний візит Джорджа | Росія включила Україну 
Робертсона до Києва 


в чорний список 
Україна готується до заходів у відповідь 


(Українська правда)- -Російський уряд 
офіційно включив Україну до списку країн 
сумнівних юрисдикцій, що не протидіють 
відмиванню грошей. 

15 жовтня Мін'юст затвердив розпоряд-- 
ження Комітету з фінансового моніторингу 
(КФМ) від 28 серпня 2003 р., у якому 
наводиться список держав, що не ведуть 
боротьбу з відмиванням злочинних доходів, 
повідомляють "Ведомости". 

У перший офіційний чорний список 
КФМ увійшли дев'ять країн: Острови Кука, 
Єгипет, Гватемала, Індонезія, М'янма, 
Науру, Нігерія, Філіппіни й Україна. 

Скласти національний чорний список 
держав КФМ зобов'язаний відповідно до 
закону "Про протидію легалізації 
злочинних доходів" і нормами FATF, членом 
якого Росія стала цього літа. 

"Ми привели національний список у 
відповідність з чорним списком FATF", - 
говорить керівник прес-служби Мінфіну 
Юрій Зубарев. "Це (публікація списку| ще 
в квітні обумовлювалося в постанові уряду, 
а тепер реалізовано", - пояснює чиновник. 
При цьому він відзначив, що МЗС до остан- 
нього відмовлявся візувати документ через 
наявність у ньому України, сподіваючись, 
що влітку Україну виключить зі свого 
чорного списку сама FATF. 

Українські колеги сприйняли рішення 
російських чиновників як недоброзичливе. 
"Крок Росії ми розцінюємо як недобро- 
зичливий, недружній, заявили "Ведомос- 
тям" у прес-службі українського кабінету 
міністрів. - У Росії не менше відмивають 
гроші, ніж на Україні, i якщо Росія най- 
ближчим часом не розгляне це питання |про 
виключення України зі списку|, Україна 
буде розглядати можливість застосування 
відповідних санкцій, наприклад, проти 
російських виробників". 

Які саме санкції може ввести українська 


сторона, джерело не уточнило. 

"Теоретично Україна може перекрити 
постачання металевого листа, який ми 
використовуємо для виробництва труб", 
припускає начальник управління суспіль-- 
них зв'язків російської Трубної металур- 
гійної компанії Дмитро Жеглов. 

Однак, на його думку, "розмови про санк- 
ції - це просто перша емоційна реакція", 
оскільки обмеження невигідні для самої 
України, якій доведеться скорочувати 
виробництво. 

У той же час, експерти не виключають, 
що рішення Росії про включення України 
в чорний список може призвести до нового 
витка торговельної війни між країнами. 

"Якщо Україна дійсно введе обмеження 
для російських виробників, мабуть, підуть 
відповідні міри з нашого боку", - говорить 
експерт Центру торговельної політики і 
права Володимир Ільїчов. 

Російські чиновники сподіваються, що до 
взаємних санкцій справа не дійде. "Ми 
автоматично виключимо Україну з нашого 
списку, як тільки це зробить FATE", - обіцяє 
Зубарєв з Мінфіну. 

А представник російського КФМ 
стверджує, що включення країни в 
російський перелік сумнівних юрисдикцій 
не передбачає жодних економічних санкцій 
проти неї. "Єдиний наслідок - це посилення 
контролю з боку КФМ за операціями, де 
однією зі сторін виступає особа або органі-- 
зація із зазначеної в переліку країни", - 
говорить чиновник. 

За законом "Про протидію легалізації" 
банки й інші уповноважені організації 
повинні будуть інформувати комітет з 
фінансового моніторингу про всі переводи 
в країни списку i назад, а також про кредити 
й операції з цінними паперами, якщо сума 
угоди перевищує 600 000 руб. 


Депутати пропонують розглянути 
подання на Тимошенко у листопаді 


(Кореспондент.лег)- «Депутати пропону- 
ють Верховній Раді розглянути б листопада 
на пленарному засіданні подання Генераль- 
ної прокуратури про дачу згоди на притяг- 
нення до кримінальної відповідальності 
лідера блоку її імені Юлії Тимошенко, пере- 
дає Інтерфакс-Україна. 

Відповідний проект постанови зареєс- 
тровано у парламенті Володимиром Зай- 
цем, фракція СДПУ(о), й Олексієм Кор- 
саковим, фракція "Регіони України". 

Як повідомляв Кореспондент.лпеї, Генпро- 
куратура знову направила до парламенту 
подання про дачу згоди на притягнення до 
кримінальної відповідальності народного 
депутата Юлії Тимошенко. Подання вже 
перебуває на розгляді в регламентному 
комітеті Верховної Ради. 

На початку жовтня спікер парламенту 
Володимир Литвин повернув до Генпро- 
куратури направлене раніше подання на 
притягнення Юлії Тимошенко до кримі- 
нальної відповідальності на підставі рішен- 
ня парламентського регламентного коміте- 
ту. Однією з підстав для прийняття такого 


рішення комітету був на той момент ще не 
скасований вердикт Апеляційного суду 
Київської області про закриття всіх справ 
стосовно Тимошенко. 

У травні 2003 року Апеляційний суд 
Київської області, розглянувши скаргу 
Віктора Швеця, адвоката подружжя Тимо- 
шенків, закрив усі кримінальні справи 
стосовно Юлії Тимошенко й колишніх спів- 
робітників "Єдиних енергетичних систем 
України". 

Генпрокуратура оскаржила закриття 
кримінальних справ, внісши до Верховного 
Суду касаційне подання. 10 червня 
Верховний Суд призупинив дію рішення 
Апеляційного суду, а 7 жовтня скасував 
його, направивши на повторний розгляд. 

Таким чином, слідство у кримінальних 
справах стосовно Юлії Тимошенко, Олек- 
сандра Тимошенка й колишніх керівників 
"ЄЕСУ" триває. Улітку Шевченківський 
місцевий суд Києва вже розпочав розгляд 
кримінальної справи стосовно двох ко- 
лишніх керівників корпорації Геннадія 
Тимошенка й Антонині Балюри. 


Жертви Скнилівської трагедії не 
будуть відкладати позови на довго 


(ForUm)—Yxe за місяць-півтора пос- 
траждалі у Скнилівській трагедії будуть 
звертатися до суду з цивільними позовами, 
вимагаючи відшкодування шкоди. Про це 
повідомив Володимир Кравчук, керівник 
групи незалежних експертів, яка проводила 
власне розслідування катастрофи Су-27 у 
2002 році у Львові, внаслідок якої загинуло 
77 людей. 

«Чекати, поки завершиться розслідуван- 
ня справи, поки буде вирок суду - це пос- 
траждалих не влаштовує, кінця-краю цьо- 


му розслідуванню не видно», сказав Кравчук. 
Як передають «Подробиці on-line», вод- 
ночас Кравчук повідомив, що громадська 
організація «Скнилівська трагедія» провела 
власне незалежне розслідування причин 
авіакатастрофи і після тримісячного дос- 
лідження незалежні експерти дійшли вис- 
новку, що в трагедії винні не тільки пілоти, 
але й влада. Зазначається, що представники 
влади недбало виконували свої обов'язки, 
а основні винуватці - пілоти - допустили 
грубі помилки в техніці пілотування. 
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Tensions continue in dam dispute 


Cont. from Page 1 
of some political forces in Russia. 

“One cannot help sympathizing 
with the Russian leadership that 
sometimes is forced to take into ac- 
count neocolonial sentiments in Rus- 
sian society, in the Russian ruling 
class, and among the Russian gener- 
als,” Kuchma said. 

During the Oct. 24 meeting in Mos- 
cow, Kasyanov and had also agreed 
to intensify bilateral talks and settle 
their dispute within the next two or 
three months. 

Yanukovich noted that people in 
both countries are “worked up about 
the situation.” Tensions are so high 
they have sparked concerns the dis- 
agreement may devolve into a full- 
blown military conflict. 

Russia’s presidential chief of staff, 
Alexander Voloshin, earlier that week 
told Ukrainian journalists Russia 
“will drop bombs” in the Kerch Strait 
if necessary to maintain its hold on 
the waterway. And Ukraine has 
mounted troops, gunboats, and war- 
planes to protect Tuzla. RFE/RL’s 
Russian Service spoke to Russians 
about the escalating conflict. In a 
dozen interviews, no one expressed 
sympathy for the Ukrainian position. 

Local Russian authorities say the 
dam is being built to stave off ero- 
sion and restore the original geogra- 
phy of the early 20th century, when 
Tuzla was attached to the Krasnodar 
region mainland by a slim strip of 
sandy ground, later washed away by 
strong storms. 

Tuzla has been part of Ukraine 
since the Soviet era, and Kyiv now 
has full rights over the traffic that 
crosses through the navigable part of 
the Kerch Strait. Ukraine says Mos- 
cow is eager to reclaim its rights re- 
garding Tuzla, and comments by lo- 
cal Russian officials — like 
Krasnodar Governor Aleksandr 
Tkachey — appear to support such 
concerns. 

“About the whole circus that is go- 

ing on is on the other side, on the 
Ukrainian side — our brothers — we 
can confirm that Tuzla is a part of the 
Russian Federation, a part of the 
Krasnodar Krai. ..This is land that was 
bathed in Cossack blood, and there- 
fore it is our sacred land,” Tkachev 
said. 
_ Ukrainian Foreign Ministry 
spokesman Markiyan Lubkivsky 
said: “It is unacceptable for Ukraine 
to confirm the indisputable fact — the 
island of Tuzla is an inalienable part 
of Ukraine’s territory.” 

Ukrainian Deputy Prime Minister 
Nikolai Azarov said the “dam con- 
struction without prior notification to 
Ukraine and the absence of a proper 
response from the Russian authorities 
to repeated messages from their 
Ukrainian counterparts run counter to 
the spirit and letter of the treaty of 
friendship, cooperation, and partner- 
ship between Ukraine and the Rus- 
sian Federation.” 

Russian Foreign Minister Igor 
Ivanov has called for calm over the 
issue, saying the dam construction “is 
dictated only by economic and eco- 
logical reasons.” Ivanov said: “There 
are no reasons to fan passions around 
this dam. One should let diplomats 
continue talks in a calm atmosphere.” 

Tuzla became part of Ukraine in 
1954 when General Secretary Nikita 
Khruschev offered the Crimean Pen- 
insula as a gift to the Socialist Repub- 
lic of Ukraine. Although Tuzla was 
not physically part of the peninsula, 
it had officially been aligned with it 
since 1941. 

The coverage by Russian state-con- 
trolled media of the Tuzla conflict has 
focused on the fate of Russians with 
seaside homes that stand to be washed 
away if the dam is not completed. 


Another recent broadcast reported on 
the remains of Soviet soldiers killed 
in World War П and discovered near 
the Kerch Strait and dangerously 
close to the eroding shore. 

“Rossiskaya Gazeta,” the official 
paper of the Russian government, on 
Oct. 24 ran a comment praising the 
“restraint and magnanimity” of Rus- 
sia and listing what it calls all the 
“troubles” that Moscow has “pa- 
tiently endured” — the 2001 shoot- 
ing down of a Russian plane by an 
errant Ukrainian missile, Kyiv’s 
mounting gas debt, and more. 

Some Ukrainian politicians and 
observers suspect Russia wants to flex 
its muscles before pinning Ukraine 
down to a deal over the sea border 
that is favorable to Moscow. 

Professor Serhiy Komisarenko is a 
former Ukrainian ambassador to Brit- 
ain and the UN and the head of the 
Ukrainian International Institute for 
Peace and Democracy, based in Kyiv. 
He said it is difficult to work out the 
Russian motive for the dispute but 
that he does not believe it is simply a 
dam-building issue. 

“Tf relations between countries are 
supposed to be good and neighborly, 
then these issues are not resolved in 
the way it’s being done currently — 
by exerting pressure and by deeds 
which are not mutually agreed upon,” 
he said. 

He said that large-scale building 
projects in Ukraine or Russia usually 
only happen sluggishly because of a 
lack of resources. The dam project is 
suspicious because of the swiftness 
with which it is being carried out and 
the curtness of Russia’s diplomatic 
responses. 

Like others attuned to Ukrainian 
politics, Komisarenko does not dis- 
miss the idea that the dam drama is 
meant to influence elections next year, 
both in Russia and Ukraine. 

“It’s very difficult to completely 
understand at present what this all 
means,” he said. “Perhaps it’s an 
agreement to create a situation before 
elections [next year] for the benefit 
of those taking part in them in Ukraine 
or in Russia. Or perhaps those forces 
which wish to provoke tension in re- 
lations between Ukraine [and Russia] 
are responsible for this. It’s enough 
to mention that 10 years ago, in July 
1993, the Russian parliament voted 
to declare Sevastopol [in Ukraine’s 
Crimea peninsula] a Russian city. 
Therefore, it’s likely that behind all 
this are forces which desire that rela- 
tions between Ukraine and Russia 
should not be the best and should be 
strained.” 

Ekho Moskvy radio editorialist 
Andrey Cherkizov agrees. If the dam 
could have been finished discreetly, 
he says, “there would have been ap- 
plause until March” — the month of 
the presidential vote. 

Some Russian politicians, like 
Duma Foreign Affairs Commission 
head Dmitry Rogozin, have used the 
issue to dust off some of their most 
provocative rhetoric. “Even if the lo- 
cal authorities didn’t pour that sand 
there, we could just walk over there 
to them [on the other side of the chan- 
nel], with their good-for-nothing 
army,” Rogozin said. 

Perhaps not coincidentally, 
Rogozin is running for re-election as 
head of a so-called “patriotic-ori- 
ented” party list. 

Ukzaine is appealing to other coun- 
tries and international bodies for sup- 
port in the dispute, including the 


United Nations, the European Union, 


and NATO. Kuchma asked NATO 
Secretary-General Lord George 
Robertson to intervene when 
Robertson visited Kyiv for talks on 
Oct. 20. 

At present, these bodies seem re- 


luctant to get involved, although 
Robertson promised to raise the issue 
when he next travels to Moscow for 
talks. 

Oct. 21, he said: “It’s a matter of 
the bilateral relationship between 
Ukraine and Russia. It’s not a matter 
for NATO and certainly wasn’t a mat- 
ter raised at the NATO-EU meeting 
this evening. And as I said in Kyiv 
yesterday, I have no doubt that Rus- 
sia and Ukraine will find a way of 
resolving this particular problem to- 
gether and quietly.” 

The foreign policy chief for the 
European Union, Javier Solana, on 
Oct. 21 said: “We had, as you know, 
a summit in Yalta not long ago be- 
tween the European Union and 
Ukraine, and we are going to be hay- 
ing another summit with Russia in the 
coming days. I’ve been in touch with 
both military [authorities], and I hope 
very much, as Secretary Robertson 
has said, that it will be resolved and 
defused among themselves.” 

A meeting of the UN Security 
Council on Oct. 20 expressed hope 
that the Ukrainian position will find 
understanding from Russia and that 
the dispute will be resolved in a spirit 
of good neighborly relations and the 
observance of the norms of interna- 
tional law. 

Some Ukrainian politicians have 
said Kyiv should invoke Western 
guarantees made in 1993 for the 
country’s territorial integrity. Those 
guarantees were in return for Ukraine 
— then the world’s third-largest 
nuclear power — giving up its nuclear 
weapons. 

While no one seriously expects the 
war of words to turn violent, there is 
no doubt it will sour relations between 
the two countries. 

Only last month, Ukraine and Rus- 
sia signed an agreement with 
Kazakhstan and Belarus to create a 
common economic zone intended to 
promote closer cooperation between 
the four states. 

Ukrainian Foreign Minister 
Hryschenko says the dam issue could 
hamper ratification of that agreement, 
which has already been criticized by 
many Ukrainian politicians as giving 
Russia too much of a dominant role. 
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UCC calls for Canadian intervention 


(UktNews)—The Ukrainian Canadian Congress (UCC), the umbrella 
organization for over | million Canadians of Ukrainian origin, is calling 
upon Canada to intervene in the Tuzla crisis. 

“The Ukrainian Canadian Congress condemns Russia’s blatant disre- 
gard of Ukraine’s borders, which threatens peace and stability in Europe. 
Notwithstanding severe protests from Ukraine, Russia has single-handedly 
decided to build a causeway from its Taman Peninsula to Ukraine’s Tuzla 
Island. This unilateral course of action constitutes an attempt by Russia to 
take control of sovereign and rich Ukrainian soil, despite Russia’s previ- 
ous guarantees concerning the integrity of Ukraine’s territory,” stated the 


UCC in a press release Oct. 28. 


“Canada was the first Western country to recognize Ukraine’s indepen- 
dence in 1991 within its currently existing borders, which include Tuzla 
Island. It is vital that these borders remain inviolable to ensure peace in 


the region. 


“Therefore, the UCC calls upon the Government of Canada to continue 
its leading role in promoting peace throughout the world by clearly ex- 
pressing to Russia Canada’s unqualified support for the independence and 
territorial integrity of Ukraine,” it concluded. 
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Serpentine contortions 
display double standard 
towards genocide 


An editorial that was published in the October 25 issue of Canada’s 
National Newspaper, The Globe and Mail, 15 truly remarkable — remark- 
able for the serpentine contortions the author took to AVOID reaching the 
logical conclusions. 

It starts out quite on a promissing note, referring to Walter Duranty, 
Soviet correspondent for The New York Times between 1922 and 1941, 
as “probably the most tainted scribe in that newspaper’s long history.” 

It continues: “In fact, such is the enormity of the correspondent’s 
misreporting of events in Stalin’s Russia in the 1930s, and so great was 
his influence, that he probably would qualify for worst reporter of all time 
were there such an award. No picayune plagiarist he, Mr. Duranty helped 
cover up a genocide: Stalin’s deliberate killing by starvation of as many as 
seven million Ukrainians in 1932-33. 

“There is plenty of evidence to suggest Mr. Duranty did this deliber- 
ately. According to one credible first-hand account, the Times correspon- 
dent once, in the depths of the famine, breezily remarked that ‘a few mil- 
lion dead Russians’ were unimportant, given the ‘sweeping historical 
changes’ then under way in the country. In August of 1933, he dismissed 
reports of mass starvation as ‘malignant propaganda.’ Earlier that year, on 
May 14, he had coined the monstrously cynical phrase for which he is 
probably best remembered: ‘You can’t make an omelette without break- 


ing eggs.” 

The logical conclusion would be that Duranty should be stripped of his 
Pulitzer Prize — the highest honour a journalist in the United States can 
be awarded — for covering up the genocide of 7 million Ukrainians. Right? 

Wrong! It is at this point that The Globe and Mail editorial convulses 
into totally twisted logic. 

Stripping Duranty of his prize would amount to “historical revision- 
ism”. After all, he was not awarded the prize for denying the famine, but 
for his 1931 stories about Stalin’s economic plan. We have news for the 
historically-challenged author of the editorial. The famine was a direct 
result of Stalin’s economic plan which called for the forced collectiviza- 
tion of agriculture. In 1931 he was already confiscating land and herding 
Ukrainian peasants off to Siberia in boxcars. Duranty, of course, ignored 
that. Using the Globe’s argument, one might well say that some hypo- 
thetical journalist who was awarded for ignoring the fact that Adolph Hitler 
was herding Jews off to concentration camps in boxcars in 1941, should 
not have his prize revoked because he deliberately ignored the “final solu- 
tion” of 1943. In fact, the Globe’s editorial even quotes New York Times 
executive editor Bill Keller as saying: ‘The stuff he wrote іп 31 was aw- 
ful. The stuff he wrote in "33 was shameful’.” Somehow, he then reaches 
the unbelievable conclusion that this is even further reason not to strip 
Duranty of his Pulitzer. 

The next paragraph begins with a real gem. We quote: 

“History should not be airbrushed to suit current political tastes. That 
smacks of, well, Stalin.” 

This apes the line of New York Times Executive Editor Bill Keller, who 
stated: “As someone who spent time in the Soviet Union while it still 
existed, the notion of airbrushing history kind of gives me the creeps.” 

Now, who’s doing the “airbrushing” here? 

Excuse us, but it seems to us that if the journalist in question had delib- 
erately distorted the Jewish Holocaust instead of the Ukrainian Famine- 

Genocide, the establishment media would immediately act to remove his 
Pulitzer Prize, instead of performing semantic cartwheels to excuse avoid- 
ing the action that is logical, justifiable and morally right. 

This can only lead to the conclusion that a double standard exists when 

“it comes towards dealing with acts of genocide — based upon the ethnic 
origin of the victims. 
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Russian-Ukrainian strategic 
partnership in ruins 


By Taras Kuzio 

The recent dispute over the tiny Tuzla Island in the 
Kerch Strait, the entrance to the Azov Sea, should not 
be happening. The Ukrainian-Russian “strategic part- 
nership” — which was devoid of real content during 
Ukrainian President Leonid Kuchma’s first term in of- 
fice and under Russian President Boris Yeltsin — was 
beginning to be finally filled with some substance dur- 
ing Kuchma’s second term and under Russian Presi- 
dent Vladimir Putin. As the Kuchmagate crisis unfolded 
after November 2000 and the reformist government of 
Prime Minister Viktor Yushchenko was removed in 
April 2001, Ukraine’s multivector foreign policy re- 
oriented toward Russia and the CIS. 

For Moscow, the crowning achievements of this re- 
orientation came this year. 2002 was designated “the 
Year of Russia in Ukraine,” and in January 2003 
Kuchma became the first non-Russian CIS leader to 
be elected head of the CIS Council of Heads of State. 
On Sept. 17, Ukraine, Russia, Kazakhstan, and Belarus 
signed the CIS Single Economic Space (EEP), only 12 
days prior to the beginning of the territorial conflict 
over Tuzla. 

Ukraine’s reorientation toward Russia and the CIS 
seemed set to continue. Kuchma desperately needs 
Putin’s support in the October 2004 presidential elec- 
tion in order to ensure a suitable successor — if indeed 
a suitable one can be found — is elected. One way to 
achieve this was to again play the Russian card in east- 
em Ukraine, a tactic Kuchma successfully used in the 
1994 presidential election. 

This can now be ruled out. Pro-Kuchma Crimean 
Prime Minister Serhiy Kunitsyn lamented that “I don’t 
know whose idea it was to build the dam, but Ido know 
that it is ruining everything achieved during the Year 
of Russia in Ukraine.” 

As the crisis escalated, calls from within Ukraine’s 
elites to speed up steps to join NATO, an objective first 
outlined in a presidential decree in July 2002, became 
more frequent. Our Ukraine Deputy Yuriy Yekhanurov, 
head of the Verkhovna Rada’s Industrial Policy and En- 
terprise Committee, told parliament on Oct. 22 that 
Ukraine should rebuild a small nuclear deterrent as the 
only way to deter similar threats to Ukraine’s territo- 
rial integrity. 

In a secret presidential decree dated Oct. 21, Kuchma 
outlined steps to be taken to defend Ukraine’s territo- 
rial integrity. Those steps included Ukraine quitting the 
recently agreed EEP if Russia attempts to encroach on 
its territory. Other nonmilitary steps include appealing 
to the declared nuclear powers, who provided “secu- 
rity assurances” in return for Ukraine’s nuclear disar- 
mament in 1994-96, the UN Security Council, NATO, 
and the OSCE. A further step outlined in the decree 
was for the Foreign Ministry unilaterally to declare the 
Kerch Strait and the Azov Sea internal Ukrainian wa- 
ters. 

Different approaches to the status of these waters lie 
at the heart of the conflict. Ukraine has always been a 
territorial-status-quo power and defends its territorial 
integrity based on everything it inherited from Soviet 
Ukraine. Ukrainian officials reminded their Russian 
colleagues that copies of Soviet documents showing 
Ukraine’s right to Tuzla exist in both Kyiv and Mos- 
cow. The Ukrainian side was infuriated by Russia’s 
claims that it does not possess and is unaware of any 
such documents. Russia has also always insisted that 
there are no legal documents proving that the port of 


Sevastopol was transferred together with the Crimea 
to Soviet Ukzaine in 1954. 

Russia’s attitude toward CIS “internal” borders re- 
mains ambivalent. After years of territorial demands 
on the Crimea and the port of Sevastopol, Russia only 
agreed to sign a treaty that recognized Ukraine’s bor- 
ders in May 1997. It took Russia nearly two more years 
for both houses of its legislature to ratify the treaty, a 
step that was taken only after the Verkhovna Rada it- 
self ratified the Crimea’s non-separatist constitution. 

Then, another five years were required — from 1999- 
2003 — to complete work on delimiting the Ukrainian- 
Russian border. In that agreement, Kyiv bowed to Rus- 
sian pressure to define the Azov Sea as joint “internal 
waters,” a definition Russia has also supported in the 
Caspian. But Russia continues to reject any demarca- 
tion of its border with Ukraine, as it does with other 
CIS states. Russia defines “internal” and “external” (i.e., 
the former Soviet, except vis-a-vis the Baltic states) 
borders differently. To define them in the same manner 
would be to abandon the view of the CIS as not-for- 
eign “near abroad.” 

Kuchma was criticized in Ukraine earlier this year 
for succumbing to Russian pressure on the Azov Sea. 
By agreeing that the Azov Sea is joint internal waters, 
he might have sent the wrong signal to Russia over the 
entrance to the Azov Sea. Ukraine’s control of Tuzla 
and the Kerch Strait gives it the ability to control the 
entrance to the Агоу, from which it obtains US$150 
million per year in fees from ships. 

This then explains the incomprehension of both sides 
at the speed with which the conflict has escalated. De- 
spite meeting regularly over the last three years for “no 
neck-tie summits,” Kuchma and Putin failed to con- 
tact each other until after Kuchma had left for Latin 
America on Oct. 20. Kuchma returned from what was 
to be a 10-day tour on Oct. 22 to oversee the handling 
of the Tuzla dispute and Prime Minister Viktor 
Yanukevych similarly cancelled a visit to the Baltic 
states. Kuchma visited Tuzla on Oct. 23 to check its 
defenses and that day construction of the dam was 
halted just 100 meters from the island. 

The Russian leadership has miscalculated in two re- 
spects. First, Ukraine’s reorientation eastward does not 
mean Kuchma or his oligarch allies entertain the idea 
of vassal status. Similar miscalculations have even 
thwarted attempts to integrate Russia and Belarus. Sec- 
ond, Russia has continually underestimated Ukraine’s 
readiness to defend its territorial integrity, first by dip- 
lomatic and then even by military means. A border- 
guard unit was hastily deployed on Tuzla Island im- 
mediately after the construction of the dam began. They 
are backed up by Interior Ministry special forces with 
naval units on standby. An air-defense exercise has also 
been held on the Kerch Strait. On the Russian side, 
there are border troops and Cossacks. 

Support for Ukraine’s territorial integrity has always 
existed across the entire political spectrum from left to 
right. Communist Party leader Petr Symonenko even 
accused Kuchma of being a “traitor” for leaving 
Ukraine during the crisis. The current standoff reflects 
the degree to which any talk of a Russian-Ukrainian 
“strategic partnership” will remain devoid of real con- 
tent until both sides feel more confident about their 
respective national identities. 


Taras Kuzio is a resident fellow at the Centre for Rus- 
sian and East European Studies, University of Toronto. 


Якщо не ми - то Хто? 


Цікаві а заразом, на мою думку, влучні завваги і 
сугестії порушив побратим д-р Петро Саварин у 
свойому дописі «Вшановуючи 60-річчя Дивізії 
«Галичина», поміщеного в «Українських вістях» б 
— 19 серпня 2003 р., i який був виголошений ним на 
сходинах членів станиці Братства кол. вояків 1-шої 
УД YHA в Едмонтоні, присвячених 59-ій річниці 
боїв Дивізії «Галичина». 

Мене цікавить чи був якийсь відгук на заклик 
побратима д-ра П. Саварина? На які цілі і скільки 
зібрано грошей? Якщо була якась збірка, то я 
думаю, що треба було подати її вислід у цьому 
дописі, якщо не поіменний список жертводавців то 
загальну суму зібраних грошей. 


Лист до Редакції 


Я з огляду на поганий стан здоров'я не міг 
участувати у відміченні цієї річниці, тому не міг 
долучитися до листи жертводавців. Я переслав мою 
пожертву на більшіст із вичислених організацій у 
цьому дописі. Якщо б зайшла потреба то можу 
виказати скільки і на які організації склав мої 
пожертви. 


Михайло Кучер 
дивізійник і почесний голова станиці Братства 
кол. вояків 1-ої УД УНА в Едмонтоні. 
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Odynsky’s daughter urges 
youth to learn their history 


By Marco Levytsky 

The denaturalization and depor- 
tation (d & d) case against her fa- 
ther has gelled a lot things for her 
as to what is going on in the Ukrai- 
nian community, said the special 
guest speaker at the annual banquet 
of the Ukrainian Self Reliance As- 
sociation in Edmonton Oct.18. 

“Are we going to allow ourselves 
to be beat up?” queried Olya 
Odynsky. “We’ve earned our place 
in Canada. We’ve worked very hard 
to secure that place. Now we have 
to entrench it and we have to make 
sure that it’s there for our children 
and grandchildren.” 

The lesson for Ukrainian Cana- 
dian youth is to learn your history. 

“Get smart. Take a course at uni- 
versity. If you’re at university, make 
sure one course a year is in some 
form of Ukrainian studies. You can’t 
let people beat you up just because 
you don’t know,” she noted. 

“We are very proud of our Ukrai- 
nian culture and we’re proud of what 
we have achieved as Ukrainians in 
Canada. We’re not going to be proud 
if there’s chipping away at that good 
Ukrainian name that we’ve worked 
so hard (to attain).” 

“We do not want to be known as 
a nation that was forged by war 
criminals... It is the winners who 
write the history books. We have to 
be winners, we have to write the his- 
tory books truthfully.” 

She said she was particularly dis- 
turbed by the continuing disinfor- 
mation about the First Division of 
the National Army of Ukraine, 
which has been cleared of any in- 
volvement in war crimes four times 
by the Canadian government. But 
the fact that Sol Littman’s most re- 
cent book, which calls them “‘blood- 
thirsty murderers” is available at li- 
braries and bookstore "15 a very 
scary thing”, she added. 

Olya’s father Wasyl Odynsky, was 
notified that his citizenship would 
be revoked on the grounds that he 
hid his wartime past in 1997. Legal 
action against him was taken under 
the government’s policy of d & а 
which claims to be dealing with the 
problem of world war two war 


Olya Odynsky 


criminals in Canada. 

However, Odynsky was not 
charged with any specific war crime 
and, in 2001 was found innocent of 
any war crimes. In fact, Justice An- 
drew Mackay ruled that Odynsky 
had been an involuntary conscript 
into the auxiliary forces of the Ger- 
man army, and that he had never 
harmed anyone anywhere at any 
time. Nevertheless, he found on “a 
balance of probabilities” that 
Odynsky misrepresented himself 
upon entry into Canada in 1949. 

Olya Odynsky said that one of her 
worst moments was trying to ex- 
plain to her two daughters what the 
press was likely to write when news 
of Odynsky’s case first came to light 
in 1997. 

“They were obviously very 
shocked. They’re Canadians. ‘How 
can this happen in Canada? Some- 
thing has to be wrong. Don’t worry 
we'll sort it out.’ It wasn’t that easy” 

She says she was also devastated 
by the early coverage of the case and 
by the Jewish organization B’nai 
B’rith issuing a statement on their 
web site referring to “ageing war 
criminals” after her father’s court 
ruling had come through. 

“This was very shocking for me, 
that something like this can happen 
in Canada. How can you say that 
someone is a war criminal when 
we’ve already gone through this 
huge expensive (court process) and 
proved that he’s not” 

The whole experience taught her 
the need for the Ukrainian commu- 
nity to develop media savvy. 

“We need to cultivate the press,” 
she said. 


The case also exposes the short- 
comings of Canada’s system of re- 
vocation of citizenship. 

“Canada should not become a ha- 
ven for war criminals we all agree. 
But Canada’s citizens by choice 
should also not become forever hos- 
tage to the prejudices of the places 
and pasts they left to come here, or 
to the disinformation spread by oth- 
ers, whether out of ignorance or 
malice. Once anyone becomes a 
Canadian following their applica- 
tion, screening and naturalization 
they should have the same privileges 
and responsibilities of Canadian citi- 
zenship as those born here. As well, 
they should have the right to face 
anyone who might accuse them of 
past wrongdoings in a Canadian 
criminal court of law and nowhere 
else. Canadian citizenship should 
not be so easily undone without just 
cause,” she said. 

In introducing the topic, Eugene 
Harasymiw, President of the 
Edmonton Branch of the USRL said 
d & d as an administrative process 
“has been subverted by forces within 
and beyond Canada whose political 
agenda has precious little to do with 
protecting citizenship, and less than 
nothing to do with the dispensing of 
justice.” 

“That agenda has been allowed to 
dictate who retains and who loses 
their fundamental right to Canadian 
citizenship, who is to be selectively 
chosen for prosecution and therefore 
public vilification, and who remains 
immune, yet whose conduct has 
hardly been exculpatory. Loss of 
citizenship, when coupled with its 
attendant measure—removal from 
Canada — brought about by means 
of the “d & d” process strikes at the 
heart of fundamental Canadian val- 
ues. The result is twofold: debase- 
ment of our citizenship, and bring- 
ing of one aspect of the administra- 
tion of justice into abject disrepute,” 
he said. 

Olya Odynsky was introduced by 
Dr. Will Zuzak of the Banquet Com- 
mittee and thanked by Luba 
Feduschak, Past President of the 
Alberta USRL. Emil Yereniuk 
served as Master of Ceremonies. 


Plans for commemorating Canadian 
concentration camp questioned 


(UCCLA)—Responding to а Media Release issued 
on Oct. 9 by the Ministry of Canadian Heritage, an- 
nouncing $200,000 in federal funding to the Spirit Lake 
Camp Corporation for the purposes of developing an 
interpretive centre at the site of a First World War in- 
ternment camp near Amos, in north-central Quebec, 
Dr Lubomyr Luciuk of the Ukrainian Canadian Civil 
Liberties Association said: 

“We were surprised by this announcement as we have 
been negotiating, for nearly a year, with the Minister 
of Canadian Heritage, Sheila Copps, and senior mem- 
bers of her staff, as well as representatives from Parks 
Canada and the Canadian War Museum. None of them, 
at any time, gave us any indication that another group 
had made application for such funding, nor did they 
deliberate with us over how this project, obviously rel- 
evant to our discussions, would fit in with our own slate 
of commemorative and educational initiatives. Of 
course, we are pleased to learn that the Ministry is pre- 
pared to finance a centre at Spirit Lake. We have worked 
in the past with members of the Spirit Lake Camp Cor- 

poration, placing a trilingual plaque there in 1999 and 
a statue, Intermed Madonna, in 2001. However we are 
concerned about the phrasing of the government’s an- 
nouncement, which ignores the fact that the majority 
of those interned were Ukrainians, which represents 


them as Prisoners of War or refugees when in fact they 
were Civilians, unjustly interned not because of any- 
thing they had done but only because of where they 
had come from and who they were. We are also deeply 
troubled by the suggestion that the site might be used 
for artistic or recreational purposes. This was a Cana- 
dian concentration camp where innocent people, men, 
women and children, were incarcerated under very try- 
ing conditions and forced to do heavy labour. Many 
suffered considerably. The last known survivor of 
Canada’s first national internment operations, Mary 
Manke Haskett, was a child when she was interned. 
Her younger sister, Nellie, died as a result of the poor 
conditions at Spirit Lake. This place is not suitable for 
development as anything other than a commemorative 
museum facility. And, finally, we understand that no 
plans have been made to protect the Spirit Lake intern- 
ees’ cemetery, which is reportedly located on private 
property and is certainly in a state of disintegration. 
We believe this cemetery is a national historic site and 
should be designated as such, then protected. The re- 
mains of the Ukrainian Canadian internees found there 
must be treated with respect. For the federal govern- 
ment to not ensure that is unconscionable. We hope 
these serious issues will soon be addressed by the Min- 
ister or her representatives.” 


7 
Ukrainian family under threat, 


WFUWO President says 


By Marco Levytsky 

The Ukrainian family is under 
threat and if it disappears, Ukraine 
as a nation may disappear, says the 
President of the World Federation of 
Ukrainian Women’s Organizations. 

“When the Ukrainian family dies, 
the Ukrainian people will die. The 
family( has been the mainstay of our 
society) throughout Ukrainian his- 
tory,” said Maria Szkambara, speak- 
ing in Ukrainian at a meeting orga- 
nized by the Ukrainian Women’s Or- 
ganization in Edmonton, Oct. 19. 

“There are villages, believe me, 
where there are no young people 
just the old grandmother, the old 
grandfather and the children. And the mother and father — have gone 
abroad in search of work.” 

Once abroad, some of them create new families. Then, feeling guilty, 
they send money home. As a result, Children have a surplus of cash, which 
they are easily lured into spending on drugs and alcohol, Szkambara said. 

This is a major social problem that has to be addressed by the govern- 
ment of Ukraine by changing the economic conditions which force adults 
to leave the villages in search of work, she added. 

Szkambara, who is also the Vice President of the Ukrainian World Con- 
gress, was commenting on the immigration session of the UWC. 

Other sessions she commented on included social services and language. 

She was especially critical over the issue of language in particular the 
Ukrainian government’s failure to preserve the Ukrainian language in it’s 
own homeland. 

She noted that one hears nothing but Russian on the streets of Ukraine’s 
capital, Kyiv, the kiosks are filled with Russian newspapers and even school 
textbooks are printed in Russia due to a huge tax on printed materials in 
Ukraine. 

“T don’t know if there is another country in the world that has a foreign 
language as its official one,” she said. 

She also drew attention to the hypocrisy of ethnic Russians in Ukraine 
complaining about the preservation of their rights (there are 38 Russian 
schools in Kyiv alone) when ethnic Ukrainians in Russia have no schools 
whatsoever, no press and only one cultural organization. 

Szkambara added that she was disturbed by the apathy of the Ukrainian 
population in general. This was especially evident when only 2,000 people 
in Kyiv came out for the UWC’s memorial service commemorating the 
70" anniversary of the 1932-33 Famine-genocide. 

One of the encouraging aspects of the WCU Congress in Kyiv was 
meeting Ukrainians from all over the world who share the same love of 
Ukraine as do Diaspora Ukrainians in North America, she said. 

During the Congress delegates met with Our Ukraine leader Viktor 
Yushchenko who received thunderous ovations. He also graciously ac- 
cepted the apologies of UWC President Askold Lozynskyj for disparag- 
ing comments he had earlier made, Szkambara said. 

Although invited, President Leonid Kuchma did not attend the session, 
but sent his former chief of administration, Dmytro Tabachnyk, instead. 

The lukewarm reception Tabachnyk received may have been the reason 
Kuchma, himself, did not show up, she surmised. 

Szkambara urged Ukrainian Canadian women to get involved in the 
political process in Canada. She said that we have been left out of it in the 
last decade and need to get our message across. 

She suggested working on behalf of both government and opposition 
candidates. One group could organize a fundraising dinner for one candi- 
date, while another could do the same for an opponent, she said. 


Maria Szkambara 


Dnipro celebrates 50th anniversary 


(Bottomline Productions) —The Ukrainian Dnipro Ensemble of 
Edmonton celebrates five decades of music with its 50" Anniversary Con- 
cert, 8pm on Nov. 22 at the Francis Winspear Centre for Music. The соп- 
cert will feature selections from the choir’s unique and dynamic reper- 
toire including sacred, liturgical, folk, operatic and classical music. The 
Ukrainian Male Chorus of Edmonton will appear as special guests. 

Fifty years ago a man had a dream to enrich the Edmonton community 
with song in a variety of forms. That man, Roman Soltykewych, along 
with a group of devotees, whose primary concern was the fostering, pro- 
motion, and perpetuation of the finest elements of Ukrainian choral music 
organized the Dnipro Male Chorus, which expanded in 1971 to become a 
mixed choir. In 1974, with the addition of an orchestra and dance corps, 
the mixed choir became an Ensemble 

The current generation of The Ukrainian Dnipro Ensemble of Edmonton 
continues this work of preserving the rich Ukrainian musical culture within 
the parameters of the Canadian multicultural identity. Its accomplished 
history includes everything from annual concerts, countless community 
appearances, fundraising activities, vocal workshops, and weekly rehears- 
als — to the staging of full-scale operas, international tours, and numer- 
ous collaborative performances with the Edmonton Symphony Orchestra 

Under the direction of Maria Dytyniak since the 1970’s, Dnipro has 
had the privilege of working with esteemed conductors and directors in- 
cluding Maestro Wolodymyr Kolesnyk, the former conductor and artistic 
director of the Kyiv State Opera and Ballet Theatre. Over 400 
Edmontonians have been members of the choir through the years. 

Tickets for The Ukrainian Dnipro Ensemble’s 50" Anniversary Con- 
cert are $20 and are available at the Winspear Centre Box Office (4 Sir 
Winston Churchill Square; 428-1414) and at the Ukrainian Bookstore 
(10215 - 97 Street). 
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(UkrNews)—Over 300 people at- 
tended St. Vladimir Institute’s 40th 
Anniversary Gala held at the St. 
Volodymyr Cultural Centre in Oak- 
ville, Oct. 24. 

For the occasion, the Institute 
honoured four Ukrainian Canadians 
“whose commitment, dedication 
and hard work have not only played 
a significant role in the establish- 
ment, development and progression 
of the Institute, but who have also 
contributed to the Ukrainian-Cana- 
dian and Canadian community in 
general.” 

Another highlight was a video 
presentation that ran all evening, de- 
picting all the activities, people and 
events that occurred at the Institute 
over the past 40 years. 

The evening, which was produced 
by Shipowick, was a first for the 
Ukrainian Canadian community in 
Toronto in that there were no 
speeches 

At the beginning people entered 
the ‘shmooze’ lounge — an area 
designated in the hall with appetiz- 
ers, silent auction tables, six stations 
around the area with photos depict- 
ing the six categories of attendees, 
while a musical interlude was pro- 
vided by Ron Cahute. 

After people were seated, there 
was grand entrance by Ukrainian 
Academy of Dance with a proces- 
sion toward St. Volodymyr whom 
they greeted. St. Volodymyr, in turn, 
presented it to Institute President 
Greg Hamara, who then recognized 
the four individuals who were be- 
ing honoured and presented each 
with a specially commissioned 


Attendees bid each other farewell after the Gala Banquet. 


St. Vladimir Institute holds 40th Anniversary Gala 


Candlelight display 


bronze bust of St. Volodymyr. 

The video presentation focused on 
the four decades of the Institute, 
each decade introduced by Master 
of Ceremonies Boris Balan, dressed 
in a costume pertaining to those 
years.Joining him as MC was Alla 
Shklar. 

The four honourees were John 
Yaremko, Anne Figus-Ralko, Will- 
iam Kereliuk and Taras Shipowick. 

Elected six times in a 25-year po- 
litical career spanning from 1951 to 
1976, Yaremko was not only the first 
Canadian of Ukrainian origin 
elected as MPP (Ontario MLA), he 
was also the first Ukrainian Cana- 
dian in Eastern Canada to be ap- 
pointed to a Provincial Government. 

From 1958 to 1974, Yaremko 
served in the Ontario cabinet under 


The Ukrainian Academy of Dance makes a grand entrance. 


Premiers Leslie Frost, John Robarts 
and Bill Davis — often being the 
youngest minister. He was Provin- 
cial Secretary and Minister of Trans- 
port, Citizenship, Public Welfare 
and Social and Family Services, as 
well as Solicitor General for the 
province. 

Proud of his Ukrainian cultural 
origins, Yaremko developed the con- 
cept of multiculturalism — in fact, 
he coined the term. Multiculturalism 
as policy was adopted by Ontario in 
1969 and by Ottawa in 1971. By in- 
troducing multiculturalism, Yarem- 
ko enunciated the aspirations of all 
citizens for participation and accep- 
tance. 

Yaremko has played a significant 
Tole in the establishment of many 
Ukrainian and other cultural orga- 
nizations including St. Vladimir In- 
stitute, of which he and his wife have 
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been supporters from the beginning. 

Born in Vita, Manitoba, Figus- 
Ralko has been a constant figure in 
the Ukrainian-Canadian community. 

As executive secretary with the 
Consistory of the Ukrainian Greek 
Orthodox Church of Canada from 
1952 to 1963 Figus-Ralko estab- 
lished the administrative system of 
The Herald and in 1957 founded the 
Consistory Church Goods Supply, 
which she managed until 1963. 

September of that same year 
brought Figus-Ralko to St. Vladimir 
Institute in Toronto where she estab- 
lished an administrative office based 
on similar offices in Western 
Canada. In 1969 she initiated the 
publication of With an Eye to the 
Future (Pered Bramoiu), a brief his- 
torical sketch of the Institute. 

After leaving St. Vladimir Insti- 
tute in 1969 Figus-Ralko went on 
to positions as manager of So-Use 
(Toronto) Credit Union; bursar, St. 
Andrew’s College, Winnipeg; ex- 
ecutive secretary of the Head office 
of the Millennium of the Ukrainian 
Orthodox Church-Consistory, 
Winnipeg. 

In 2001 Figus-Ralko authored the 
book Ukrainian Canada, printed in 
Kyiv, Ukraine and distributed to all 
universities and in libraries in all 25 
oblasti of Ukraine. 

Kereliuk has not only earned a 
notable entry into the chronicles of 
St. Vladimir Institute — for many 
alumni, he is Mr. Institute. 

The eldest of eight children in a 
Ukrainian Canadian pioneer family, 
Kereliuk was born in 1917 in the 
Saskatchewan hamlet of Insinger. 

In his lifework Kereliuk saw an 
outstanding military career with the 
Royal Canadian Air Force as Flight 
Lieutenant in photo reconnaissance, 
air rescue, and submarine surveil- 
lance, then as a liaison officer for 
WWIL allied forces, as well as first 
secretary and treasurer of the Ukrai- 
nian Canadian Servicemen’s Asso- 
ciation in London, England. 

He came to St. Vladimir Institute 
in 1969 and remained as executive 
director for 12 years. He played a 
key role in the development of the 
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Institute, working closely with its 
membership, supporters, staff, com- 
munity and residents. 

Throughout the years, Kereliuk 
has been active in the Ukrainian 
Self-Reliance League of Canada, the 
Ukrainian Orthodox Church, SUS 
Foundation of Canada, World con- 
gress of Free Ukrainians, So-Use 
Credit Union, Ukrainian Profes- 
sional and Business Association and 
Chair of Ukrainian Studies. 

He continues to remain active in 
the Ukrainian-Canadian community 
even today. 

With more than 25 years of expe- 
rience in entertainment and event 
production, Taras Shipowick is a re- 
cipient of numerous awards (listed 
in Canada’s Who’s Who) for design- 
ing and producing prestigious events 
ranging from the Command perfor- 
mance for HRH Queen Elizabeth II 
(during her Royal Visit to Canada), 
two years producing Canada Day 
Celebrations on Parliament Hill 
(live and national TV audience) and 
a massive 30-city arena show tour 
for the Ontario Government. 

Earlier he scouted theatre compa- 
nies in Europe and the Americas as 
artistic director for UNESCO’s In- 
ternational Theatre Festival and as 


producer of the Canadian 
Multicultural Theatre Festivals for 
four years. 


It was during these early years that 
Taras also experimented with new 
theatre techniques as artistic direc- 
tor of the Odessa Group at St. 
Vladimir Institute. His original mu- 
sicals were performed during Cara- 
van. His Odessa shows include: En- 
tertainment on the Docks, The Of- 
fering-Ivana Kupalo, Song of Leav- 
ing and Celebration. That year, he 
also wrote and directed Ukrainian 
Wedding for the Christie Pavilion 
and produced a Caravan Pavilion for 
the Canadian Opera Company. 

Today he is president of 
Showmakers Inc., a premier produc- 
tion house specializing in large scale 
corporate events: business meetings. 
product launches and special events. 
He resides in Toronto and is a fourth 
generation Ukrainian Canadian. 


ELEY 


(416) 233-2323 


Ukrainian Мем/5/Українські вісті, October 29 - November 11, 29 жовтня - 12 листопада, 2003 


celebration 


displays incredible talent 
But MC Welychka’s performance marked by bad taste 


Review by Terry Mucha 
Oct. 18 an almost capacity crowd of Ukrai- 
nian dance enthusiasts and supporters 
squeezed into the Northern Alberta Jubilee 
Auditorium to celebrate the Alberta Ukrainian 
Dance Association’s 20" Anniversary. 

Unfortunately, the evening began with a 
pronunciation-challenged Master of Ceremo- 
nies. His limitations, however may have been 
overlooked had his humour been in better 
taste. While I recognize that the “teen crowd” 
was possibly the target in having Bill 
Welychka of MuchMusic fame selected to 
perform the emcee duties, he missed the mark 
and likely offended many. Especially with the 
many children in attendance, his use of inap- 
propriate vocabulary was unwarranted. 

Minister of Community Development and 
Deputy Government House Leader, MLA 
Gene Zwozdesky conveyed congratulations 
to A.U.D.A. from the provincial government 
and as always, spoke with pride as he out- 
lined the lineage of Ukrainian dancers in his 
family. He reminded us of the countless hours 
spent refining the craft of Ukrainian dance and 
how in Alberta it has “attained unparalleled 
success. ...1tis a phenomenon that showcases 
our diversity and attracts thousands of par- 
ticipants.” 

The evening’s 17 dance numbers were pref- 
aced by a short documentary produced by lo- 
cal artist Larisa Sembaliuk Cheladyn. The 
Alberta Ukrainian Dance Association, in con- 
junction with the Ukrainian Canadian Foun- 
dation of Taras Shevchenko, sponsored the 
multi-media presentation and foyer display 
with the assistance of the National Archives 
of Canada Ukrainian Folklore Centre — Uni- 
versity of Alberta Oseredok Ukrainian Cul- 
ture and Education Centre. The contributions 
to the history of Ukrainian dance in Canada 
by Vasile Avramenko “The Father of Ukrai- 
nian Dance in Canada” were depicted but un- 
fortunately Chester Kuc and his extraordinary 
role in the development of Ukrainian dance 
in Alberta were overlooked. 

The performance itself was a myriad of 
colourful and intricate regional Ukrainian 
costumes, a range of very good to precision 
technique, music that varied from simple and 
rhythmic to fully and richly orchestrated. 


Comparing the groups would detract from the 
overall smorgasbord on which the audience 
feasted; however there are some points which 
are worth mentioning. 

Have we properly warmed up our audiences 
to know about the intricacies and nuances of 
Ukrainian dance? The mandate of the 
A.U.D.A. is to “encourage fellow Canadians 
to be become more knowledgeable about the 
Ukrainian culture” and “to collect and distrib- 
ute information on the various aspects of 
Ukrainian dance.” What more perfect vehicle 
than a concert for a captive audience, to take 
advantage of the opportunity to fulfill these 
objectives? Where was the Pryvit to open the 
show? Despite the “teachable moment” no 
geographic, ethnographic or cultural aspects 
were explained. 

The show provided a potpourri of dance 
styles and ability level, however there wasn’t 
an even distribution of the many regions that 
comprise Ukraine. The beautiful posters and 
promotional materials expertly distributed by 
Bottom Line Productions depicted Poltava, 
however the region itself was only represented 
once in the show. 

Despite the concems, it is no small feat to 
get Shumka, Cheremosh, Volya, Vohon, 
Tryzub, Dunai, Trembita, Sopilka and 
Parkland to unite and stage a concert. The or- 
ganizers should be commended for their com- 
petence. The culminating Hopak (choreo- 
graphed by Professor Serhij Zubatov of the 
Ukrainian Dance Ensemble “Kyiv” in 
Ukraine) was a fine display of talent and co- 
operative skill of many of the groups featured. 
An added connection to the opening docu- 
mentary may have been to have the entire cast 
“snake” onto the stage in Avramenko style, 
and break out into the Hopak for a “that-was- 
then, this-is-now” ending. 

Overall it was almost two and a half hours 
of incredible talent, and a display of passion 
for dance showcasing our rich and vibrant 
Ukrainian culture. The A.U.D.A. can take 
pride in having coordinated the efforts of 
Ukrainian dance in Alberta over the past 
twenty years. 

Terry Mucha is the Assistant Principal of St. 
Teresa School in Edmonton and a former 
dancer with Shumka. 


Counterclockwise from top: Joint Hopak with Ben Wisniewski from Volya performing the 
splits; Shumka; Vohon; Tryzub; Dunai; Volya. 


PHOTOS — ROMAN PETRIW 


Індіянський Рукав 


Мірко Петрів 

В околицях Ванкуверу, у так званим "Нижнім Материку" 
Бритійської Колумбії, можна знайти справді зачаровані місця де цивілі- 
зація ледве чи торкнула чари древної природи західного узбережжя 
Канади. Таким місцем є мало ким знаний Індіянський Рукав. Дивлячись 
на мапу, бачимо вузьку затоку яка в'ється поміж гори північного берегу 
Бюрардського Заливу. Це настоящий фйорд такий, як i ті дещо слав- 
ніші на узбережжі Норвегії чи Аласки. Дороги попри берег Індіянсь- 
кого Рукава кінчаються за яких 3-4 кілометрів на північ від містечка 
Діп Коув, а далі - непроїздима дичина. Зі східнього берегу таке саме 
бездоріжжя. І так раптово, буквально на порозі міста Бурнабі, кінча- 
ються усі ознаки людського заселення чи пак і цивілізації. Відваж- 
нішим шукачам пригод лишається лиш вийти човном на море, і водним 
шляхом досліджувати ці недоступні терени. 

Але яка ж там краса природи! 

Стрімкі схили високих гір покритих сосновими лісами спадають 
стрімко у води затоки. Навесну сотні водопадів спадають срібними 
вужами по зелених горах у морське плесо. Але в літну посуху таких 
водопадів далеко менше. Лише могутьний гранітний Водопад по східнім 
боці північного кінця затоки, немов змій, невпинним шумом б'є по 
сивій скелі та розпливається коротким лиманом до мор'я. Тут є і де 
причалити, чи при якорі постояти через ніч. 

Нетерпеливі виходять на море моторівками та в супроводі реву 
двигунів за пів години долають віддаль яких 13 кілометрів до кінця 
затоки. Відважніші шукачі пригод байдарками рушають з Діп Коув 
чи з Белкарра Парку на цілоденну подорож морем. Але я особисто 
волію плавбу вітрильником. Улітку вдень вітрець дує з півдня. 
Розставивши вітрила по два боки "крило й крило?, судно просувається 
тихцем до мети. Подорозі можна причалити до Подвійних Островів 
замаскованих при схихал гір східного берегу. Коли є приплив мор'я 
це є справді два окремі острови, але коли відплив мор'я то з двох 
твориться один. В мілині між островами вода нагрівається до сонця і 
там може дітвора з приємністю бродити шукаючи морських зірок та 
маленьких крабів. Идучи човном дальше, на північ від Подвійних 
Островів, море непомітно міняє характер. Хвилі зростають, вітер 
сильнішає а саме море набирає чорного забарвлення. Схили гір з обох 
боків стискають затоку об стрімкі скелі Крокер Острову. На північ- 
ному обрію видніють високі гори покриті снігом. Попливши так ще з 
два кілометри попри острів, з'являється по правім боці червоно білий 
маяк, а за маяком лиман гранітного Водопаду. Зараз за водопадом є 
мала пристань де можна причалити човен та вийти на якийсь час на 
сушу. Відважніші можуть видрапатись по сірій скелі попри пінисту 
течію водопаду на сотню метрів вгору. З відтам, як на долоні, видно 1 
лиман і затоку а далі, на західнім березі видно елегантну деревляну 
споруду, Вігвам Инн. Це бувший готель і курорт котрим тепер опіку-- 
ється Ванкуверський Яхтовий Клюб. Будинок має цікаву столітну 
історію, але це вже оповідання на іншу нагоду. 

Вертаючись додому переважно йдеться вітрові в зуби. Перехиливши 
вітрильник на яких 30 степенів ця невидима сила вимагає повищене 
зусулля в членів залоги щоби нашпанувати вітрила для найефектів- 
нішого курсу плавби. Керманичеві рука мліє з напруги тягнучи за 
кермо щоб тримати напрям від вітру. Другою рукою тримається він 
за борт, стоячи більш ніж сидячи при такім нахилу. Але в такім Mope— 
плавству власне ціла суть і приємність для аматорів вітрильництва. 

Так за один день можна зазнати усі аспекти вітрильництва але й 
рівночас можна насолодитись красою природи котра й досі лишилась 
незнаною для більшості жителів Ванкуверу. 


Російська мова займає 82% 
українського Інтернету 


(ForUm )—“82% веб-сайтів українського сегменту мережі Інтернет 
- російськомовні, 14% - україномовні, 4% - двомовні", зазначив 
Начальник Управління інфраструктури інформатизації та розвитку 
Інтернет Держкомзв'язку України Олександр Нестеренко, 16-го 
жовтня, під час Другої всеукраїнської конференції "Розвиток Інтер- 
нет-індустрії в Україні", що проходила в рамках виставки "ТТ-ЕКСПО". 

Як повідомляє інформаційно-аналітична служба Держкомзв'язку, 
в своїй доповіді "Стан і перспективи розвитку Інтернет в Україні" О. 
Нестеренко навів і інші статистичні дані. 

Так, регіональний розподіл аудиторії українського сегменту мережі 
Інтернет має, зокрема, такий вигляд: Київ — 66,06%, Одеса - 8,49%, 
Дніпропетровськ - 7,049, Донецьк — 4,53%. 

60% населення користуються Інтернетом з робочих місць, 40% - 3 
дому та інших місць. 

Серед користувачів Інтернет 61% чоловіків та 39% - жінок. 

У віковій градації 43% користувачів Інтернет - віком 25-39 років, 
32% - віком 14-24 роки, 25% - старші 40 років. 7596 користувачів 
Інтернет — працююче населення, 15% - студенти. 


Учасники концерту в поклоні Лесі Українки. 
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В поклоні Лесі Українці - ОУК Едмонтон 


Стефанія Геврик 

Поруч Т. Шевченка й І. Франка в українській 
літературі стає наша найбільша й найкраща поетка 
й письменниця Леся Українка. 

Поетичне слово Лесі Українки - це найгостріша 
зброя в боротьбі за визволення українського народу. 
Її поезія - це вияв найшляхетніших думок і 
найсвятіших почувань геніяльної поетки і великої 
патріотки. Виховавчий вплив творів Лесі Українки 
незрівняний. Герої Лесі Українки - це носії високих 
моральних принципів, це невмирущі завзяті борці 
за правду і волю, це люди чести з відкритою душею, 
з чистою совістю, з шляхетним серцем, безкомпро-- 
місові, мужні і відважні. Глибокий ідейний зміст 
творів Лесі Українки сполучений з досконалою 
високомистецькою поетичною формою: Твори Лесі 
Українки не тільки навчають, не тільки запалюють 
читача на найвеличніші вчинки, не тільки 
виховують, але й захоплюють своєю красою. 

Організація Українок Канади ім. О. Басараб в 
Едмонтоні влаштувала 5 жовтня, в залі Українського 
Національного Об'єднання святочну програму для 
вшанування життя і творчости Лесі Українки в 90- 
ту річницю її смерти. 

Програму почала голова ОУК Люба Бойко-Белл 
споминами з життя Лесі Українки та між точками 
виступу артистів на сцені, пригадувала певні MOMeH— 
ти творчости поетеси. На тлі музики, яку виконував 
на фортепіяно Микола Никифорук, Лілія Суха 
розказала про дитинство і ранні роки життя поетеси, 
про її тяжкі переживання заподіяні важкою недугою 
ізакінчила віршем JI. У. “Contra spem spero.” Молода 
солістка Софія Осташевська при акомпаніяменті 
фортепіяно Оксани Осташевської відспівала пісню 
до слів Лесі Українки «Надія», муз. О. Осташевської. 
Малі члени дитячого драматичного гуртка «Дже- 
рело» під проводом керівника Олі Миц, до музики 
М. Никифорука відспівали пісню «Миє діти україн-- 
ські» і як звичайно розвеселили глядачів слоєю 
мистецькою грою. 

Микола Никифорук відіграв на фортепіяно три 
пісні: «Ніч яка місячна», «Іванку, Іванку» i «Човен 
хитається серед води». 


Леся Українка дуже любила музику із приємністю 
грала на своєму фортепіяно та навіть мріяла посвя-- 
тити своє життя для музики, але погана доля не 
позволила, з причини хвороби з жалем мусіла по- 
прощатися з улюбленим фортепіяном i тому посвя-- 
тила свій талант поезії. 

«До мого фортепіяно» — вірш Лесі Українки від- 
деклямувала чутливо О. Mun. Одну дію - уривок 3 
чудової фантастичної драми «Лісова пісня» Лесі 
Українки відіграли Лукаш - Тарас Тимкевич та Мав-- 
ка - Лілія Пантелюк, члени драматичного ансамблю 
«Сузір'я», якого керівником є Леся Петрів. 

Милою несподіванкою був виступ вокального тріо 
пань: Сузанна Романюк, Люба Качмар і Галина 
Лазурко, при акомпаніяменті O. Осташевської, які 
відспівали до слів Лесі Українки «Колискова», муз. 
С. Яременка та “Contra spem spero” - муз. обр. Зої 
Маркевич а народній варіянт Л. Ященка. 

Скромний та приємний концерт про життя і 
творчість Лесі Українки закінчено славнем «Ще не 
вмерла Україна» а голова попросила всіх осіб на залі 
до кави і солодкого, яке, як звичайно, приготовляє 
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Зліва на право: С. Романюк, JI. Качмар, Г.Лазурко. 


Справа 11 українських арештантів у варшавському СІЗО 


Володимир Павлів, Радіо Свобода 

Посольство України у Варшаві передало у 17-го 
жовтня ноту польському Міністерству закордонних 
справ, у якій просить допомоги у вирішенні проб-- 
леми із тимчасовим ув'язненням 11 українських rpo— 
мадян. Група була затримана ще у листопаді мину-- 
лого року за підозрою у скоєнні злочину. Щодо них 
був застосований тимчасовий тримісячний арешт. 
Однак у дійсності вони досі перебувають за гратами, 
незважаючи на неодноразові звернення українського 
дипломатичного відомства з проханням замінити міру 
покарання на підписку про невиїзд чи грошову заставу. 

У великих польських містах є місця, де гуртують- 
ся групки нелегалів у пошуках праці. Щоденно до 
таких місць під'їздять замовники і вибирають собі 
робітників, які підходять їм за фахом, ціною тощо. 
На одному з таких місць у Варшаві 16 листопада 
минулого року стояла група українських громадян. 
За якийсь час під'їхали і замовники, теж двоє 
українців, які запропонували по 25 доларів кожному 
за завантаження товаром трьох машин. Набрали 
всього 11 осіб. 

Після виконання роботи замовники висадили 
українських робітників на автобусній зупинці і 
спробували втекти, не заплативши за роботу. Однак 
робітники вчасно зорієнтувались і зуміли затримати 
одного із замовників і водія вантажівки. Стали роз- 
биратись, і тут під'їхала польська поліція. Виявило-- 
ся, що товар, який вони вантажили, крадений. 

Таким чином уся бригада потрапила до слідчого 
ізолятора одного з районів польської столиці. Через 
дві доби районна прокуратура застосувала щодо всіх 


затриманих тимчасовий тримісячний арешт для 
з'ясування осіб та подробиць справи. Згодом цей 
запобіжний захід продовжувався ще тричі. Справа 
до суду так і не потрапляла, а заробітчани-невдахи 
залишалися в ув'язненні, незважаючи на те, що на 
прохання родин затриманих у справу втрутилося 
посольство України. Однак це втручання практично 
не змінило ситуації . 

У ноті, переданій днями українським посольством 
Міністерству закордонних справ Польщі, звернена 
увага на основні чотири проблеми, з якими зіткну-- 
лися українські дипломати у контактах із районною 
прокуратурою. По-перше, прокуратура не пові-- 
домила своєчасно українське посольство про затри-- 
мання групи громадян України, як це передбачено 
двосторонніми домовленостями. По-друге, проку-- 
рори відмовилися визнати підтвердження особових 
даних затриманих, яке передало посольство, а тому 
українських громадян не звільнили під підписку про 
невиїзд чи грошову заставу. Крім того, українське 
посольство скаржиться на те, що районна проку-- 
ратура не відповідає на його листи, а також що не 
всі листи затриманих громадян, адресовані диплома. - 
тичному відомству, потрапляють до посольства. Та 
найбільшою проблемою все ж є 11-місячне 
ув'язнення українців без висунення їм звинувачень. 

Прокурор, котрий займався розслідуванням цієї 
справи, Ярослав Онищук, повідомив ""Свободі"": «Ми 
свою роботу закінчили, і справа вже потрапила в 
суд. А так довго все це тривало значною мірою через 
те, що нам доводилося підтверджувати особи всіх 
затриманих, в тім числі за допомогою Інтерполу та 
інших міжнародних підрозділів». 
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Ukraine 132nd in press freedom 


(UkrNews)—Ukraine ended up 132nd out of 166 
countries rated according to the second world press free- 
dom ranking, issued by the international watchdog or- 
ganization, Reporters Without Borders, on Oct.20. 

This placement tied Ukraine with Liberia and just 
behind the Palestinian Authority, but ahead of Afghani- 
stan (134) and the United States of America (in Iraq) at 
135. 

It also put Ukraine in the middle of CIS countries, 
behind Georgia (78), Armenia (90), Moldova (94), 
Azerbaijan and Tajikistan (113), but ahead of 
Kazakhstan (138), Russia (148), Belarus (151), 
Uzbekistan (154) and Turkmenistan (158). 

“A truly independent press exists in Russia, but 
Russia’s poor ranking is justified by the censorship of 
anything to do with the war in Chechnya, several mur- 
ders and the recent abduction of the Agence France- 
Presse correspondent in Ingushetia. Russia continues 
to be one of the world’s deadliest countries for journal- 
ists,” said the report. 

“Press freedom is virtually non-existent in much of 
central Asia, especially Turkmenistan (158th) and 
Uzbekistan (154th). No criticism of the authorities is 
tolerated.” 

It made no individual comment about Ukraine. 

Both the USA and Israel received two separate 


7 Ukrainians 
wounded in Iraq 


Seven Ukrainian peacekeepers were wounded when mili- 
tants attacked their patrol in southern Iraq, the Ukrai- 
nian Defense Ministry said Oct. 29. Two armored per- 
sonnel carriers with 17 Ukrainian peacekeepers were 
ambushed late Oct. 28 near As Suwayrah, northwest of 
their base at Kut in southern Iraq, said Ukrainian De- 
fense Ministry spokesman Kostiantyn Khivrenko. Three 
mines exploded under the vehicles, and militants then 
opened fire, reported Reuters. Khivrenko said that the 
wounded soldiers’ condition was stable. Five of them 
were hospitalized in Baghdad, and the two others suf- 
fered only slight injuries. A Ukrainian peacekeeper died 
earlier this month when the vehicle he was riding in 
turned over. Some 1,650 Ukrainian troops are serving in 
the Polish-led stabilization force patrolling southern Iraq. 


‘Former investigator in 
Gongadze case-arrested 


(RFE/RL)—The former head of police investigations 
into the 2000 unsolved killing of Ukrainian journalist 
Heorhiy Gongadze has been arrested. The Prosecutor- 
General’s Office said Oleksiy Pukach was jailed on Oct. 
23, but declined to specify under which charges. There 
has been speculation recently in Ukraine that members 
of a gang of corrupt police officers played a role in 
Gongadze’s death. Gongadze was an Internet journal- 
ist who crusaded against government corruption. His 
headless body was found in a forest outside Kyiv. Presi- 
dent Leonid Kuchma has denied opposition claims that 
he was involved in the killing. 


Kuchma fires Piskun 


(RFE/RL)—President Leonid Kuchma fired Prosecu- 
tor-General Svyatoslav Piskun on Oct. 29 after little 
more than year in office over accusations of abuse of 
power. Kuchma’s office said Piskun was fired on a rec- 
ommendation by a presidential anticorruption commis- 
sion, which accused him of abuse of power and grave 
violations of the law. He had been in the post since July 
2002. One of the charges against him is that he forced a 
regional prosecutor to organize the delivery to Ukraine 
of 250 tons of unspecified merchandise from Russia. 


Holocaust museum to open 


A major new Holocaust museum and education centre 
is to be built in Dnipropetrovsk, reports the Totally Jew- 
ish website. Plans for the US$3 museum were launched 
by members of the American Jewish Joint Distribution 
committee. Construction is expected to take two years 
to complete. The centre, which will be known as the 
Ukrainian Holocaust Memorial Museum, will include 
a historic restored synagogue on the site, a memorial, 
community center and conference centre. 


Kuchma recalls ambassador 


(RFE/RL)—President Leonid Kuchma has recalled 
Oleksandr Nykonenko from his post as Ukraine’s am- 
bassador to Poland, Interfax reported on Oct. 15. 
Nykonenko reportedly attacked and beat a Polish po- 
lice officer in August after he was detained in Warsaw 
on suspicion of driving while intoxicated. 


rankings. 

“The ranking distinguishes behaviour at home and 
abroad in the cases of the United States and Israel. They 
are ranked in 31st and 44th positions respectively as 
regards respect for freedom of expression on their own 
territory, but they fall to the 135th and 146th positions 
as regards behaviour beyond their borders,” said the 
report. 

“The Israeli army’s repeated abuses against journal- 
ists in the occupied territories and the US army’s re- 
sponsibility in the death of several reporters during the 
war in Iraq constitute unacceptable behaviour by two 
nations that never stop stressing their commitment to 
freedom of expression,” it added. 

Four countries — Finland, Iceland, Netherlands and 
Norway, shared first place. 

They were followed in fifth place by Denmark and 
Trinidad and Tobago, Germany (8), Sweden (9), Canada 
(10) and Latvia (11). 

Tied for 12th place were: the Czech Republic, Esto- 
nia, Slovakia and Switzerland. 

The worst 15 were: 152, Oman; 153, Libya; 154, 
Uzbekistan; 155, Syria; 156, Saudi Arabia; 157, Bhutan; 
158, Turkmenistan; 159, Vietnam; 160, Iran; 161, 
China; 162, Eritrea; 163, Laos; 164, Burma; 165, Cuba 
and 166, North Korea. 


Yushchenko says 
opponents trying 
to kill him 


(RFE/RL)—Viktor Yushchenko, leader of the oppo- 
sition Our Ukraine bloc, said on Oct. 24 that his politi- 
cal opponents are taking measures to kill him, Interfax 
reported, quoting the Our Ukraine press service. 

“There are projects under which killers have already 
arrived and taken appropriate measures that cannot be 
described as jokes,” Yushchenko claimed. 

He revealed that some 40 criminal cases have been 
opened against Our Ukraine lawmakers. 

"1 am proud that, the pressure notwithstanding, there 
are 103 people’s deputies in the Verkhoyna Rada’s [Our 
Ukraine caucus] who are keeping Ukraine away from 
a tragic scenario,” he added. 

Moreover, Yushchenko told a forum of democratic 
forces in Kharkiv on Oct. 26 that a single platform and 
a single candidate of the democratic opposition for the 
next presidential election will be discussed at a demo- 
cratic forum in Kyiv in six weeks’ time. 


EU ban on trade in 
organs moves closer 


(The Independent)—Proposals to outlaw “transplant 
tourism”, in which wealthy people travel to poorer 
countries to buy organs from donors, was supported 
by Members of the European Parliament Oct. 23. 

A report from the Council of Europe found that or- 
gan trafficking in countries such as Ukraine and 
Moldova appeared to be “extremely well organised and 
extremely mobile”, involving networks of brokers, 
doctors and specialised nurses. 

The supply of donated organs has not kept pace with 
demand. In Western Europe, there are 120,000 patients 
receiving chronic dialysis treatment. Estimates suggest 
that between 15 and 30 per cent of transplant patients 
in Europe die waiting for an organ. - 

Greece has proposed that organ traffickers be jailed 
for 10 years or more, and medical staff assisting with 
any operation be prosecuted. Member states would be 
left to decide the sentences for those who received the 
organs. 


SBU detains man carrying 


handgun with cabbage silencer 


(Interfax-Ukraine }—Officers from the Ukrainian Se- 
curity Service (SBU) have detained a Crimean resi- 
dent who was carrying a TT handgun equipped with a 
silencer made from a head of cabbage. 

Acting on a tip, officers from the Yalta city office of 
the Security Service detained a 48-year-old man and 
found a handgun with a head of cabbage wrapped 
around the barrel while searching through the man’s 
bag, the Security Service’s Crimean department told 
Interfax on Oct. 20. The man claimed he intended to 
use the cabbage as a silencer. 

The handgun’s handle was wrapped with a piece of 
cloth, which the man said was being used so finger- 
prints wouldn’t be left. 

The Yalta office has charged the man with illegal 
possession of firearms. 
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UCC’s Annual 


National Fund Appeal 


Dear friends of the 
Ukrainian Canadian Congress: 


“Our future — our responsibility” is this year’s theme of UCC’s 
Annual National Fund Appeal. Today more than ever our common 
future depends on us. To maintain our culture, heritage, language and 
traditions we must all actively foster them. 

In the upcoming year, the UCC will implement a process of con- 


sultations to 


enable Ukrainian Canadians to assess the current status 


of our community life and to propose jointly new ways to enhance 
our Ukrainian identity in Canada. 


The UCC 
1932-33 be 
people, that 


will also continue its work to ensure that the famine of 
generally known as a genocide against the Ukrainian 
all Canadian citizens, those born in Canada, as well as 


those who immigrated to Canada from various countries, including 
Ukraine, be treated equally and fairly, that the fundamental principles 


of Canada’s 


multicultural policies be expanded to all spheres of so- 


cial life, that the issue of the internment of Ukrainian Canadians dur- 
ing World War I be finally settled, that Canada-Ukraine relations be 
further strengthened and that the next presidential elections in Ukraine 
be transparent and democratic. 

We invite you to examine our annual report in the most recent UCC 
Bulletin, which also appears on UCC’s web site www.ucc.ca, in or- 


der to better 


assess our work and to provide us with your comments 


and suggestions. 

We call upon you, dear UCC friends, to continue supporting mor- 
ally and financially our Canadian coordinating body during UCC’s 
Annual National Fund Appeal for our common good. 

Your donations will ensure a more promising future! 
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У справі Лазаренка з'явиться 


добровільний свідок 


(Українська правда) Колишній керівник банку "Слов'янський 
Борис Фельдман буде давати свідчення у рамках американського 
процесу "США проти Лазаренка". 

Суддя Артемівського суду Луганська Збітнєв дав письмовий дозвіл 
на проведення американськими юристами депозицій (взяття свідчень) 
з Фельдманом б та 7 листопада 2003 року. 

Про це "Українській правді" повідомила адвокат Лазаренка Марина 
Довгопола. 

Вона зазначила, що 20 жовтня в Артемівському суді Луганська, де 
слухається кримінальна Фельдмана, на його особисте клопотання було 
оголошено перерву для зустрічі із адвокатами Павла Лазаренка. 

Представнику захисту Лазаренка в США Стівену Гору та україн- 
ському адвокату Марині Довгополій суддею Збітнєвим було надано 
ухвалою суду дозвіл для зустрічі віч-на-віч у СІЗО міста Луганськ 13 
Фельдманом. 

Захисники Лазаренка мали можливість протягом двох днів, 21 та 
22 жовтня (загальна тривалість зустрічей близько 20 годин), задати 
запитання Фельдману та одержати відповіді, "які мають надзвичайно 
важливе значення для справи". 

Фельдман підтвердив особисте бажання виступити свідком у справі 
Лазаренка, яка розглядається у США. Таким чином, у листопаді 
Фельдман даватиме свідчення адвокатам i прокурорам у справі "США 
проти Лазаренка", яка слухається у суді Північного округу Каліфорнії. 
Як відомо, зараз в Україні перебувають групи адвокатів і прокурорів 
із США, які беруть свідчення в українських свідків. 


У Києві почали судити Козаченка 


(Еоглт)- Печерський суд Києва почав розгляд по суті справи проти 
колишнього віце-прем'єр-міністра України з питань АПК Леоніда 
Козаченка. У звинувачувальному вироку Генеральна прокуратура 
назвала 580 свідків, серед яких - нинішній віце-прем'єр України з 
питань агропромислового комплексу Іван Кириленко і міністр аграрної 
політики Сергій Рижук. Про це кореспонденту ForUm’y 23 жовтня 
заявив перед початком першого засідання судових слухань адвокат 
обвинуваченого Ігор Устенко. 

«Теоретично це тривалий процес. Справа нараховує 40 томів, 

прокуратура назвала 580 свідків в звинувачувальному вироку, серед 
них — Іван Кириленко i Сергій Рижук. Ми просимо суд дати можливість 
записувати процес на аудіо і відеопристрої, щоб ми могли оперативно 
працювати з доказовою базою. На першому етапі ми не плануємо 
подавати клопотання про виклик додаткових свідків, це передчасно», 
- заявив Ігор Устенко. 
За словами адвоката, свідків, які представляють «небезпеку» для 
захисту, в справі немає. «Це прокуратура вважає, що свідки, які зараз 
обіймають посади в Кабінеті міністрів, є свідками обвинувачення. Ми 
дотримуємося іншої думки. Ви почуєте їх пояснення і самі зробите 
висновки», - повідомив Устенко. 

24 березня Генпрокуратура затримала Козаченка після допиту його 
як свідка в зв'язку з перевірками ринку зерна. У той же день проти 
Козаченка було порушено карну справу. Йому були пред'явлені 
обвинувачення за ст. 364 ч. 2 (зловживання службовим положенням, 
що призвело до тяжких наслідків) і ст. 368 4.3 (отримання хабаря в 
особливо великих розмірах) Карного кодексу України. 

У червні суд звільнив Козаченка з-під варти на поруки в зв'язку з 
погіршенням стану його здоров'я. Письмове зобов'язання про належну 
поведінку екс-віце-прем'єра дали понад 60 депутатів з різних 
політичних партій і відомих громадських діячів. 

На початку вересня Генпрокуратура закінчила розслідування справи 
у відношенні Козаченка і направила його в суд. Генпрокуратура тим 
самим відхилила клопотання адвокатів Козаченка, які просили закрити 
карну справу в зв'язку з відсутністю складу злочину. 


Чи Ваші діти, чи внуки 
слідкують за подіями в Україні? 


«Українські вісті» подають дуже багату інформацію про 
Україну і про нашу громаду в Канаді. Тому, що ми також друкуємо 
в англійській мові, нашу газету можуть читати і ті, котрі не 
читають по-українськи. Тим способом можуть познайомитися із 
найновішими подіями в Україні. Заповніть, будь ласка, цю форму, 
а ми вислемо газету разом із повідомленням про подарунок. 

Доручаю передплату на примірників. Вишліть, будь 
ласка, на таку адресу: 


Мате: 

Address 

City 

Це дарунок від: 


IHU: 
1 рік (24 примірники): $35.00 (Кан.) 
2 роки (48 примірників): 565.00 (Кан.) 
(ціна включає ПТО ["GST"]) 
Поза Канадою: Такі самі ціни, але в американських долярах 
Повітряною поштою: Подвійні ціни як «Поза Канадою». 


Наша адреса: 


В Канаді: 
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Edmonton, AB T5M 1Y9 

Tel: (780) 488-3693 Fax: (780) 488-3859 
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Грач знову лякає зв'язками 


кримських татар з "Аль Каїдою? 
Татари називають його "артистом-провокатором" 


Володимир Притула, Радіо Свобода 

Екс-спікер кримського парламенту, комуніст 
Леонід Грач знову лякає зв'язками кримських татар 
з "Аль Каїдою?, кримські ж татари називають його 
"артистом-провокатором". Днями Леонід Грач звер-- 
нувся до Генерального прокурора України Святос-- 
лава Піскуна і голови СБУ Ігоря Смешка із депутат- 
ським запитом щодо правової оцінки контактів 
лідерів кримських татар з благодійною організацією 
“Ap Раїд?, яка, за словами Грача, має зв'язки з "Аль 
Каїдою". 

Прес-служба Всеукраїнського об'єднання "На- 
щадки Богдана Хмельницького" повідомила, що 
народний депутат, екс-глава кримського парламенту 
Леонід Грач, який очолює цю організацію, подав 
запит Генеральному прокурору Святославу Піскуну 
і голові Служби безпеки України Iropro Смешку у 
зв'язку з діяльністю в Симферополі філії молодіж-- 
ної ісламської організації "Ар Pain”. У запиті Леонід 
[pau просить провести розслідування i дати правову 
оцінку діяльності філії “Ap Раїд" у Криму, де її 
очолюють громадяни -вихідці з арабських країн: "Її 
фінансовий директор - шейх Вайль Аль бугайсі. Він, 
скориставшись зв'язками у середовищі кримських 
татар, які обіймають певні посади, придбав 
приміщення на вулиці Мокроусова, 7, де зараз 
функціонує Кримський ісламський центр моло-- 
діжної організації "Ар Раїд", що фінансується Аль 
Каїдою через Кувейт», - стверджує Леонід Грач. - 
"Фінанси надходять готівкою через емісарів, які 
прибувають авіасполученням з Близького Сходу, або 
через банківську мережу "Вестерн Юніон". 

Леонід Грач стверджує, що на ці кошти “Ap Pain” 
фінансує мусульманські молодіжні табори і школи, 
де кримськотатарським дітям і молоді прищеп-- 
люється панісламізм та ісламський фанатизм. За 
його словами, в Криму діє близько 270 мусуль- 
манських громад під турецьким впливом i ще 20 - 
під арабським. Крім того, з керівниками "Ар Pai” 
зустрічався лідер Меджлісу Мустафа Джемілєв. A 
тому Леонід Грач вимагає від Генпрокуратури та 
СБУ провести розслідування і дати правову оцінку 
діяльності "Ар Pain” у Криму. 

Директор кримської філії цієї організації доктор 
Ісмаїл Каді, офіс якого розташований за 50 метрів 
від приватного помешкання Леоніда Грача, здиво- 


ваний такими заявами політика: "В ім'я Аллаха ми- 
лостивого 1 милосердного! Там, у цьому запиті, є 
багато помилок. По-перше, “Ap Pai” - це всеукраїн- 
ська міжобласна організація, яка законно існує на 
території України, яка намагається показати справ- 
жнє обличчя Ісламу, яка намагається бути мостом 
між Україною 1 мусульманським арабським світом. 
Адже Президент України останнім часом активно 
відвідує арабські країни - Лівію, Сірію, Емірати, 
Кувейт. Але коли у зверненні мовиться, що ми 
пов'язані з такою організацією як "Аль-Каїда?, то 
одразу очі стають налякані й емоції беруть гору. Я 
відкидаю все, що тут написано?, - заявив директор 
кримської філії “Ap Раїд/ доктор Ісмаїл Kani. 
Лідер Меджлісу Мустафа Джемілєв каже, що 
коментувати чергову дурницю Леоніда Грача, якого 
він назвав "артистом-провокатором", справа нев- 
дячна: "Там все перевернуто з ніг на голову. Розу- 
міло, Меджліс кримськотатарського народу має 
зустрічі з різними організаціями. “Ap Pai” зареєс- 
трована, легально займається благодійницькою 
діяльністю, має свій центр у Києві. Але існує інша 
організація : "Ас Суна". Ось вона досить таки 
екстремістська, але її голова Аль Кагтані, коли при- 
їжджає до Криму, зустрічається не з Меджлісом, 
не з Муфтіятом, а йде прямо до Грача. Таким чином 
пан Грач перекладає все із хворої голови на здорову", 
- заявив Мустафа Джемілєв і провідомив, що напад-- 
ки на Меджліс, кримських татар і мусульман з боку 
Леоніда Грача почастішали після того, як він, як 
народний депутат, звернувся до Генпрокуратури з 
проханням перевірити законність виділення зятю 
екс-спікера Миколі Янаки кількох гектарів цінної 
кримської землі в Симеїзі, де той збудував аква-парк. 
Ну, ащо ж правоохоронці? У прес-групі Головного 
Управління СБУ в Криму відмовилися коментувати 
запит Леоніда Грача, порекомендувавши звертатися 
до Києва: "Ні, наша прес-група з цього приводу не 
уповноважена давати коментарі. Оскільки він звер- 
тався не до нас, недо кримського главку, а до Служби 
безпеки України". Водночас, у прес-групі кримського 
главку СБУ повідомили, що запит Леоніда Грача без 
відповіді Служби не залишиться. А сам екс-спікер, 
за словами його прес-секретаря Галини Мамико, 
прокоментувати своє звернення не може, оскільки 
дуже зайнятий. Можливо, вистежує "Аль Каїду"? 


Мітинг кримських татар у Симферополі 


Володимир Притула, Радіо Свобода 

28-го жовтня у Симферополі пройшов мітинг, ор- 
ганізований Координаційною радою громадсько- 
пролітичних організацій кримськотатарського наро - 
ду i приурочений до 82-1 річниці створення Крим-- 
ської АРСР. Близько 250 його учасників закликали 
Верховну Раду України ухвалити закон про реабі- 
літацію кримськотатарського народу. 

Як наголошується у резолюції, ухваленій на мі- 
тингу, свої підписи під проектом закону вже поста-- 
вили понад 35 тисяч кримських татар. У резолюції 
також відзначається, що цей законопроект передба- 
чає відновлення національно-територіальної авто-- 
номії, гарантоване представництво у всіх структурах 
влади, визнання кримськотатарської мови держав-- 
ною (офіційною) мовою автономії, компенсацію 
збитків, завданих депортацією, створення системи 
національної освіти, відновлення довоєнної топо-- 
німіки тощо. 

Як заявив у інтерв'ю радіо "Свобода" член прези-- 
дії Координаційної ради Нариман Ібадулаєв, крим-- 
ські татари змушені організовувати подібні акції, 
щоб не допустити асиміляції і деградації кримсь-- 
котатарської нації. За його словами, виконавши BU— 
моги учасників суботнього мітингу, Україна доведе, 
що вона є цивілізованою державою. Нариман Ібаду-- 
лаєв вважає, що тільки негайне відновлення прав 
кримськотатарського народу може дати державі 
політичну та соціальну стабільність, і звільнить її 
від рудиментів колишнього тоталітарного режиму. 


Учасники мітингу закликали співвітчизників про-- 
вести більш масштабну акцію протесту 10 -го груд- 
ня, у Всесвітній день прав людини. На відміну від 
інших масових заходів, які організовує 1 проводить 
Меджліс, цей мітинг не відрізнявся численністю. 
Спостерігачі пояснюють це тим, що напередодні 
Меджліс критикував Координаційну раду громад- 
сько-політичних організацій кримськотатарського 
народу і закликав співвітчизників не приходити на 
цей мітинг. Пояснює член президії Меджлісу Ільмі 
Умеров: 

«Традиційно днем, який показує єдність крим-- 
ських татар та їхню згуртованість довкола вибор-- 
ного органу - Меджлісу, стало 18 травня - день де- 
портації кримськотатарського народу. А 18 жовтня 
-церічниця створення у 1921 році Кримської АРСР 
у складі Російської Федерації. Якби ми відзначали і 
цю дату, то нас би не зрозуміли загальноукраїнські 
політичні сили, які підтримують кримських татар. 
Адже ця автономія, по-перше, "Радянська Соціа-- 
лістична?, по-друге, "у складі PCCP”. I, крім того, 
ця Координаційна Рада насправді не користується 
якоюсь підтримкою кримськотатарського народу, 
тобто, впливає лише на незначну його частину" . 

Водночас місцеві спостерігачі відзначають, що 
мітинг пройшов фактично під гаслами Меджлісу, 
тобто, Координаційна Рада, яка зібрала у своєму 
складі, опозиційних цьому представницькому органу 
кримських татар діячів, намагається перехопити у 
Меджлісу ініціативу. 


У Києві завершився симпозіум Україна-НАТО 


(Deutsche У/еПе) «Дводенний симпозіум Україна- 
НАТО "Економічні аспекти євроатлантичної інтег-- 
рації" завершився у Києві 28-го жовтня. Він про-- 
ходить в рамках реалізації Цільового плану 
партнерства України з альянсом. 

Цього разу проблеми оборонної економіки та еко-- 
номічних аспектів приготування України до вступу 
в НАТО обговорюються за зачиненими дверима. 
Відкриваючи зібрання, заступник міністра еконо-- 
міки Андрій Березний заявив, що Україна й НАТО 


могли б спільно вирішити багато проблем, а гарантії 
безпеки з боку альянсу дозволять Україні 30cepe— 
дитися на економічних перетвореннях. Економічна 
співпраця країн - це передумова міжнародної безпе-- 
ки, - сказав у відповідь заступник Генерального сек - 
ретаря НАТО з питань регіонів, економіки та 
безпеки Патрік Ардуа. Західні дипломати висловили 
підтримку намірові офіційного Києва інтегруватися 
до Євроатлантичної спільноти та заявили, що Укра-- 
тна отримає від цього значну користь. 
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Married to God, and family 


Alone in the West, Ottawa’s Ukrainian Catholic 
seminary trains married men for the priesthood 


Bob Harvey, 
The Ottawa Citizen, Oct. 26 

Paul Kozak was in training when 
he married Aleksandra, but took 
time off to solidify the relationship. 
The Kozaks returned to Ottawa and 
school this fall with their children 
Roman and Theodore. 

Yuriy Pankiw says it helps that his 
father is a priest: “I understand what 
a priest’s life is like, and what I’m 
going to be doing.’ 

The Ukrainian Holy Spirit Semi- 
nary on Baseline Road is one of 
Ottawa’s little-known secrets. It is 
the only seminary in the western 
world that prepares married men for 
the Catholic priesthood. 

Paul Kozak, 25, is one of eight 
married men among the 16 seminar- 
ians in training for the priesthood at 
the nondescript building beside St. 
Augustine’s Church. _ 

The Ukrainian Catholic Church 
and the 22 other Eastern churches 
in communion with Rome include 
both celibate and married priests, but 
Kozak says there are advantages to 
being a married priest. 

“You have someone to support 
you. Your wife is always there for 
you, and you have your own рігі- 
tual family,” he said. 

Kozak was already in training at 
the seminary five years ago when he 
met and married his wife, 
Aleksandra. But he took time off 
when his bishop in Winnipeg, Arch- 
bishop Michael Bzdel, advised him 
to let his marriage solidify before 
going farther with his plans. 

This fall, he returned to Ottawa 
with Mrs. Kozak and their two chil- 
dren: Reman, four, and Theodore, 
one, to resume his training for the 
priesthood. Married seminarians 
live outside the seminary, but they 
and their wives participate in wor- 
ship and other aspects of seminary 
life. Both halves of the married 
couples also participate in regular 
informal discussions with Rev. Ken 
Nowakowski, the rector of the semi- 
nary, on topics such as the expecta- 
tions parishioners will have of both 
priests and their wives. If all goes 
well, Kozak will complete his stud- 
ies at the Metropolitan Andrey 
Sheptytsky Institute of Eastern 
Christian Studies at Ottawa’s Saint 
Paul University, spend a year in an 
internship that will include work at 
a parish and in a hospital, and be 
ordained in 2006. 

Other seminarians, such as Yuriy 
Pankiw, 20, are still single, but have 
the option of marrying until they 


PHOTO — LU TASKEY 
Holy Spirit's oldest seminarian, Ed- 
ward Evanko, acting as Master of 
Ceremonies at the Bloor West Vil- 
lage Ukrainian Festival in Toronto 
on Aug. 22. 


take the last steps towards the priest- 
hood and are ordained as deacons. 
His father, Rev. Roman Pankiw, is a 
priest in Mississauga, and Pankiw 
says that "15 a very big help”. 

“T understand what a priest’s life 
is like, and what I’m going to be 
doing.” He worked with youth 
groups in his father’s parishes, and 
says his goal is to bring more young 
people into the church. 

Pankiw is one of Holy Spirit’s 
youngest seminarians, while its old- 
est is Edward Evanko, 64. He was a 
professional actor and singer so well 
known in the Ukrainian community 
that when Father Nowakowski’s 
mother heard he was at the seminary, 
she asked her son to get his auto- 
graph. 

Like Catholics in Syria, Egypt and 
other countries that are part of the 
23 Eastern Catholic churches that 
accept the authority-of the Pope, 
Ukrainian Catholics have had mar- 
ried priests since their church’s be- 
ginning. 

In 1929, however, because of 
fears that the presence of married 
priests in the western world would 
weaken Roman Catholics’ commit- 
ment to celibate priests, Pope Pius 
ХІ issued a decree, Cum data fuerit, 
that forbade the ordination of mar- 
ried men to the Eastern Catholic 
priesthood outside those churches’ 
traditional territories. That prompted 
some Eastern Catholics to break 
their relationship with Rome and 
become Orthodox. 

In North America, Ukrainian 
Catholic bishops and other eastern 
Catholic bishops chose instead to 
take seminarians to Europe for or- 


dination, and bring them home “on 
loan” from European dioceses. 

David Motiuk, Winnipeg’s Ukrai- 
nian Catholic auxiliary bishop, says 
that for at least five years, Canadian 
bishops have been ordaining mar- 
ried men in Canada without any 
negative response from Rome. The 
change of heart was signalled in 
1990 when John Paul II approved a 
new code of canon law for the East- 
ern churches that declared “the state 
of married clerics ... is to be held in 
honour.” 

The Roman Catholic church itself 
included married priests up until the 
12th century, and recent popes have 
also ordained married Protestant 
pastors who converted to Catholi- 
cism as priests and dispensed them 
from celibacy. 

Although Ukrainian Catholics 
share the same faith as Roman 
Catholics, they differ from Roman 
Catholics in their form of worship, 
just as Armenian and Melkite and 
other Eastern Catholics do. Typi- 
cally, Ukrainian and other Eastern 
rite liturgies are characterized by 
sung liturgies, colourful vestments, 
elaborate processions, and eye- 
catching icons. 

Father Nowakowski says the 
number of parishioners at Ukrainian 
Catholic churches is dwindling in 
rural Canada, but attendance is be- 
ing boosted in cities such as 
Edmonton, Winnipeg and Toronto 
by a growing number of immigrants. 

Urban parishes such as Ottawa’s 
St. John the Baptist are also begin- 
ning to attract non-Ukrainians be- 
cause of the richness of their wor- 
ship. According to the 2001 census, 
Canada’s Ukrainian Catholics num- 
ber 126,200. 

However, some, including many 


‘seminarians, no longer grow up 


speaking Ukrainian, and others have 
married non-Ukrainians, so many 
parishes now include English-lan- 
guage services. Seminarians do have 
to learn Ukrainian before being or- 
dained, however. 

Rey. Andrij Onuferko, who is the 
seminarians’ spiritual director as 
well as the acting director of the 
Metropolitan Sheptytsky Institute, 
said some Ukrainian Catholics are 
being assimilated into the Roman 
Catholic church. 

“Tf they live in bigger communi- 
ties, their children attend Roman 
Catholic schools, and they have to 
drive an hour and a half to a Ukrai- 
nian church, there is going to be a 
clash of priorities,” he said. 


Russians admit frescos belong to 
St. Michael’s Cathedral in Kyiv 


(RISU.org.ua)—After a three-day discussion in early 
October on the ownership of 17th-century icons of St. 
Michael’s Cathedral in Kyiv, which are currently pre- 
served in the Hermitage Museum of St. Petersburg, Rus- 
sia, Ukrainian and Russian experts agreed that seven 
out of 11 icons belong to Ukraine. Serhii Kot, head of 
the Center for Issues of Restitution and Return of Cul- 
tural Heritage at the Institute of History at the National 
Academy of Sciences of Ukraine, commented on this 


event on Oct. 20. 


“Tn the center of discussion were the frescos that re- 
mained in the Hermitage because the Russian side 
claimed they did not belong to St. Michael’s Cathedral 
in Kyiv,” said Kot. According to him, the Russian ex- 
perts also denied that these frescos were brought from 


Kyiv during World War II. 


Kot also reported that during the negotiations the 
documents prepared by the Ukrainian side over the last 


four years played the greatest role and the Hermitage 
experts admitted that the frescos are part of St. 
Michael’s Cathedral’s heritage. These frescos were 
taken from Kyiv by Nazi soldiers in 1943. While being 
текитпед to the former USSR, they by mistake traveled 
throughout different cities in Russia and ended up in 
St. Petersburg’s Hermitage. 

In addition, Kot said that the return of these seven 
icons will be discussed by the joint Ukrainian and Rus- 


sian commission, which will be held in December and 


headed by prime ministers of both countries. 

Finally, Kot stated that 15 more monuments of art 
and architecture of St. Michael’s Cathedral are currently 
preserved in Russia. “We will be raising the question 
on their return,” Kotoy said. “First of all, these should 


be the monuments that are preserved in the Novgorod 


reserve today and also a big mosaic which is currently 
in St. Petersburg,” Kot emphasized. 
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Dr. Serhti Plokhy of the Canadian Institute of Ukrainian Studies (right) 
with Archbishop ІЛог (Ізіспепко) of Kharkiv and Poltava of the Ukrai- 
nian Autocephalous Orthodox Church in Edmonton. 


Autocephalous Orthodox 
archbishop visits Canada 


(RISU.org.ua)—Archbishop Шог (Isichenko) of Kharkiv and Poltava 
of the Ukrainian Autocephalous Orthodox Church (UAOC) at the invita- 
tion of the Canadian Institute of Ukrainian Studies (CIUS) at the Univer- 
sity of Alberta in Edmonton, visited Canada from Sept. 4-Oct. 10. 

Archbishop ог visited and delivered lectures in the Universities of 
Alberta and Toronto, St. Andrew’s College in Winnipeg, the Papal Insti- 
tute of Medieval Studies in Toronto, and the Anglican College of St. John 
in Winnipeg. He also met with the clergy and laity of the Ukrainian Or- 
thodox and Greek Catholic churches in Canada. 

In addition, Archbishop Thor got acquainted with the activity of St. 
Vladimir’s Institute in Toronto and St. John’s Institute in Edmonton, as 
well as social services and parishes in these cities. Among the topics dis- 
cussed was expanded cooperation between the Ukrainian Orthodox Church 
in Canada and the Kharkiv and Poltava eparchy of the UAOC. 

The Canadian Orthodox clergy and laity shared their concerns over what 
they considered some menacing tendencies in their church. On the one 
hand, there are demands to abrogate the 1990 treaty with the Patriarchate 
of Constantinople, while on the other, there is the problem of national 
indifference and distancing from the Kyivan heritage and Ukrainian church 
life. 

Archbishop Thor assured the Canadian religious that the Ukrainian Or- 
thodox community relies on the sincerity and responsibility of the Cana- 
dian bishopric, which together with other Diaspora bishops in 1996 inter- 
preted the recognition of the Patriarchate of Constantinople as a way to 
standardize the canonical status of the national Orthodox church in Ukraine 
that will unite all Orthodox Ukrainians in the future. According to Arch- 
bishop Thor, the Canadian Orthodox Church has to develop the strategy of 
its development and decide whether it will join the national Ukrainian 
Orthodox Church or the national Orthodox Church in North America. 

Finally, Archbishop ог visited the Chancery of the Edmonton Eparchy 
of the Ukrainian Greek Catholic Church and the Greek Catholic Basilian 
Monastery in Mundare. He met with Archbishop Yurii of Toronto and the 
Eastern eparchy, Archbishop Ioan of Edmonton and the Western eparchy, 
Archpriest Vasyl Makarenko, head of the presidium of the Ukrainian Or- 
thodox Church in Canada, Fr. Roman Bozhyk, rector of St. Andrew’s Col- 
lege, and members of the commission on interchurch relations of the Ukrai- 
nian Orthodox Church in Canada. 


UAOC archbishop greets 
pope on anniversary 


(RISU.org.ua)—Archbishop Ihor (Isichenko) of the Kharkiv and Poltava 
eparchy of the Ukrainian Autocephalous Orthodox Church (UAOC) sent 
Archbishop Nikola Eterovic, apostolic nuncio in Ukraine, a greeting for 
Pope John Paul П on the 25th anniversary of his pontificate on Oct. 16. 

“For us, Pope John Paul II will for ever remain а spiritual leader of the 
people of Central and Eastern Europe who survived the rule of the empire 
of evil. His prudence in relations with opponents, his firmness and fidelity 
to principle in protecting the fundamental values of Christianity, threat- 
ened both by totalitarian regimes and liberal civilization, his love of home- 
land and understanding of the problems of all enslaved nations, and his 
openness to dialogue with other Christian traditions and non-Christian 
ideologies are reasons for our great respect towards the pontiff as a church 
politician, concerned over the fate of his billion-member congregation. 
We are well aware of the real source of hatred that certain revenge-seek- 
ing politicians are trying to impose onto some Orthodox churches. We 
pray to God to help the Pope meet his challenges and ask for God’s favor 
on the pontiff for his outstanding service to the Holy Church of Christ,” 
reads the statement. 


Rada again postpones religion bill 


(RISU.org.ua)—The Ukrainian Parliament did not consider the new leg- 
islative bill on freedom of religion and religious organizations on Oct. 16, 
and postponed the consideration until November. According to the Insti- 
tute of Religious Freedom, the consideration was postponed because the 
alternative to the government's bill "Оп Freedom of Religion and Reli- 
gious Organizations” was submitted on Sept. 24 and was not passed by 
the corresponding parliamentary committees. Another reason why the par- 
liament could not consider the bill was that the Cabinet of Ministers of 
Ukraine had not submitted the economic authorization for the bill. 
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WBC moves Vitali 
Klitschko back to #1 spot 


(Universum Box-Promotion)—At the 41st annual congress of the World 
Boxing Council in Moscow Universum Box-Promotion’s heavyweight 
top contender Dr. Vitali Klitschko (32) was moved back to the number 1 
position of the WBC rankings. Furthermore the WBC decided that Vitali 
Klitschko will again become the mandatory challenger of Lennox Lewis 
in case he defeats Kirk Johnson against who he will fight on Dec. 6 in the 
US. 

”This is a very good message. But I expected it”, Vitali Klitschko said 
on Oct. 8. “I don’t think that I lost the fight against Lennox Lewis anyway. 
Now I hope that I will beat Johnson and that I get a second chance to fight 
against Lewis.” 

On June 21 the doctor at ringside stopped the WBC heavyweight cham- 
pionship between Lennox Lewis and Vitali Klitschko at the Los Angeles 
Staples Center because of a cut injury suffered by Klitschko. At the time 
of the stoppage Klitschko was ahead on all three official scorecards. Be- 
cause of his courageous performance American boxing writers called 
Klitschko “The people’s champion”. 

Promoter Klaus-Peter Kohl stated: “Vitali deserved the number one rank- 
ing position. He is on his way back to a world title.” 


Wladimir Klitschko 
out to regain title 


(Universum Box-Promotion)—For the first time in its almost 20-year 
history, Universum Box-Promotion, Europe’s biggest boxing stable will 
stage an event in Northern Germany’s Kiel. Main attraction will be former 
WBO heavyweight champion Dr. Wladimir Klitschko and Felix Sturm, 
the reigning WBO middleweight champion. 

“This is the first time I came to the city of Kiel“, Wladimir Klitschko 
said at an Oct. 22 press conference at Kiel’s city hall. “I’m looking for- 
ward to fighting here on December 20. Every fight is important to me and 
like always I will do everything to win. Vitali and me still have the dream 
of being heavyweight world champions at the same time. There are many 
hurdles on that path. But we will get over them and we will finally reach 
our goal.” 

Wladimir Klitschko wants to make ten schoolboys and girls a special 
Christmas gift. The ten best pupils of Kiel will be invited to Wladimir’s 
training and fight. 

“But we will only invite the ten best schoolboys and girls from Kiel”, 
Wladimir admonished with a blink. “So there is still enough time to work 
hard at school. The reward is in store for them.” 

Whereas Klitschko has to work his way back to another world champi- 
onship, his stable mate Felix Sturm already reached this goal. On Sept. 13 
the 24-year-old German middleweight contender won the WBO title in 
Berlin. He jumped in on short notice for the injured Bert Schenk and beat 
defending champion Hector Velaczo from Columbia with a split decision 
over 12 rounds. Now Sturm has to make the first defense of his crown. 

“T will totally focus on my preparation and I’m convinced that I will be 
victorious on December 20“, Sturm promised. 


Kozich a triple medallist at Grand Prix 


(International Gymnast)—Ukraine’s Alina Kozich and Japan’s Takehiro 
Kashima were the only triple medalists at the Grand Prix of Glasgow that 
concluded Oct. 26. 

Anna Pavlova, who placed 10th all-around at this year’s World Cham- 
pionships in Anaheim, outscored Russian teammate Yelena 
Zamolodchikova for the gold medal on balance beam. In the Glasgow 
qualifying round on balance beam, Pavlova and Zamolodchikova finished 
first and seventh, respectively. Zamolodchikova won the gold medal on 
vault on Oct. 25. On floor exercise, 2003 Worlds participant Alexandra 
Shevchenko (Russia) outscored silver medalist Allana Slater of Australia 
and bronze medalist Kozich. 

Kozich earned the most medals — three — of any woman in Glasgow. 
On Oct. 25, Kozich won the silver medal on uneven bars and the bronze 
medal on vault. 
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Dynamo edges Arsenal to 
move into first-place tie 


(UkrNews/UEFA)—FC Dynamo Kyiv helped their 
own cause and got some help from their Moscow ri- 
vals to move into a first-place tie with Milan’s 
Internazionale in Group B of the European Champions 
League, Oct. 21. 

Dynamo defeated Arsenal FC 2-1 in Kyiv while Mos- 
cow Lokomotiv steamrolled Internazionale FC, 3-0 
with a majestic display in the Russian capital. 

Arsenal FC manager Arsene Wenger called Dynamo 
“lucky” after seeing his side hit the crossbar in the last 
minute to miss out on snatching a dramatic draw. 

Wenger praised his players for coming back into the 
UEFA Champions League Group B game after going 
two goals down, but the Londoners could not earn a 
point as Kolo Touré shot against the bar with one minute 
left to play. 

“Dynamo were lucky to see the ball stay out of the 
goal at the end of the game,” said Wenger. “The play- 
ers found strength to up the tempo and to exert pres- 
sure on the opponents in the second half. But we could 
only score once.” 

That goal, a late strike from Thierry Henry, was 
Arsenal’s first of the European campaign. Before then, 
Maksim Shatskikh had volleyed Dynamo ahead after 
26 minutes, a lead which was doubled when Valentin 
Belkevich punished Jens Lehmann’s error by rolling 
the ball into an empty net from 30 metres. 

Wenger said his side struggled early on: “We lost the 
first period, and let them score a goal on the counterat- 
tack. I warned the players to be careful with Dynamo’s 
quick breaks and still the mistake was made. 

Wenger, who turned 54 the next day, was not in a 
mood to celebrate his birthday. “As for our attack,” he 
continued, “Dynamo were marking us quite tightly and 
did not allow us to receive the ball easily. But we were 
better in the second half. Still, at half-time I asked the 


players not to concede a second goal but unfortunately 
it happened.” 

The result means that Arsenal have now gone eight 
games without a win in this competition and are three 
points adrift at the bottom of Group B. It was a tri- 
umph for Dynamo coach Olexiy Mykhailychenko, who 
was insistent that the Ukrainian side were worthy vic- 
tors. 

“T think we deserved the victory,” he said. “The team 
gave their all to win the game. We battled for every 
ball and showed great determination. Our game-plan 
was fulfilled almost perfectly: the only exception was 
that period towards the end.” 

Dynamo were left defending deep in their own area 
as Arsenal pushed forward in search of the second goal 
to earn a draw. But Mykhaylichenko felt the late intro- 
ductions of substitutes Patrick Vieira, Fredrik Ljungberg 
and Nwankwo Kanu caused problems late on. ““When 
their substitutes came on, the tempo went up and we 
were too tired to cope. But we held on.” 

Arsenal defender Sol Campbell was left scratching 
his head after the game, perplexed about his side’s con- 
tinued struggles in the competition. “The Premiership 
is going well, but in Europe we are just not cutting it at 
the moment,” he said. “For whatever reason, we just 
can’t put our finger on it.” 

In Moscow Lokomotiv breezed past an Inter side 
coached for the first, and last, time by Corrado Verdelli 
before Alberto Zaccheroni takes over permanently from 
the sacked Héctor Cuper. Dmitri Loskoy, influential 
throughout, Mikheil Ashvetia and Dmitri Khokhlov 
were Lokomotiv’s scorers. ; 


Dnipro joy for Kucherevskyy 


By Igor Linnyk 

(UEFA)—For many, it was the biggest shock of the 
UEFA Cup first round. Leading 2-1 from the first leg 
in Germany, Hamburger SV lost 3-0 to FC Dnipro 
Dnipropetrovsk, Oct. 28 at the Meteor stadium to put 
the Ukrainian side on the European footballing map. 

Goals from former Ukrainian internationals Dmytro 
Mykhailenko, Olexandr Rykun and Oleg Venhlinskyy 
propelled Dnipro into the second round on a night when 
domestic rivals FC Shakhtar Donetsk and FC Metalurh 
Donetsk were eliminated. 

For those in the know, the credit for this historic vic- 
tory goes to Dnipro coach, Yevhen Kucherevskyy, who 
has achieved remarkable results since rejoining the club 
in 2001 after a long spell in Russia. 

The 62-year-old steered Dnipro to a Soviet league 
title in 1988 and a Soviet Cup the following year be- 
fore leaving to try his luck at several Russian clubs in 
the early 1990s. 

His return saw Dnipro move up the ranks in Ukraine’s 
Premier League, earning a place in the UEFA Cup by 
finishing fourth in 2002/03. In the qualifying round, 
Dnipro beat Liechtenstein’s FC Vaduz 2-0 on aggre- 
gate, but few gave them much hope against Kurt Jara’s 
Hamburg. 

Local pundits, who have become accustomed to see- 
ing Ukrainian clubs aside from FC Dynamo Kyiv fail 
in Europe, certainly did not rate Dnipro’s chances after 
their first leg defeat — but they had reckoned without 
Kucherevskyy’s tactical knowledge. 

“Knowing we would be beaten in a physical game, 
we concentrated on our technique and tactics,” ex- 
plained the coach. “We studied our opponents and de- 
liberately gave ground in the centre of midfield, rely- 
ing on quick counterattacks.” 

It was a masterstroke and one that could yet have 


major repercussions in Ukraine. While the Donetsk 
clubs who bowed out of the competition boasted play- 
ers from 13 different national teams, Dnipro’s triump 
was magnified by the fact they relied entirely on Ukrai- 
nians. 

Indeed,-of the 11 players on the pitch at the final 
whistle against Hamburg, no fewer than seven were 
born in Dnipropetrovsk — much to the delight of local 
supporters and the significant lobby in favour of re- 
stricting the number of foreigners in the Premier 
League. 

With clubs in neighbouring Russia discussing a quota 
system for foreign players, Dnipro could make an even 
stronger case for homegrown talent in Ukraine with a 
second-round win against NK Dinamo Zagreb. The 
Croatian side already know a bit about Ukrainian foot- 
ball having lost out in the UEFA Champions League 
third qualifying round with a 5-1 aggregate defeat by 
Dynamo Kyiv 

Kucherevskyy is now enlisting Dynamo’s help as he 
aims to compile a dossier on Dnipro’s opponents. “We 
will study our opponents thoroughly, and we are hop- 
ing for some help from Dynamo on that,” he said. “We 
have started with away fixtures twice in this competi- 
tion, and won through on both occasions, so I am hop- 
ing this system works for us again.” 

If Kucherevskyy’s system works, Dnipro could be- 
come the first Ukrainian team since the collapse of the 
Soviet Union to stay in the UEFA Cup beyond Christ- 
mas. The last time Dnipro were competing in Europe 
after the midwinter break was in 1989/90 when they 
were knocked out of the European Champion Clubs’ 
Cup by SL Benfica at the quarter-final stage. : 

Kucherevskyy was coach in that campaign. If he can 
repeat the feat, it will be a victory for the whole of 
Ukraine. : 


Shevchenko double fires Milan to top in Italy 


European champions AC Milan brushed aside their 
injury worries as a double second-half blast from Andriy 
Shevchenko took them to a 3-0 win at Sampdoria and 
top place in the Italian championship, reported Agence 
France Presse, Oct. 26. 

Milan are top on goal difference from previous lead- 
ers Juventus who also celebrated a victory beating 
Brescia 2-0 at home with Pavel Nedved and David 
Trezeguet scoring in the first half. 

Milan went into their match without the injured Pippo 
Inzaghi and Brazilian ace Rivaldo, while coach Carlo 
Ancelotti decided to rest teenage sensation Kaka with 
Clarence Seedorf and Jon Dahl Tomasson recalled. 


For Sampdoria, Japanese import Atsushi Yanagisawa 
made a rare start and he had a chance to make a name 
for himself after 15 minutes but he fired a shot straight 
at Dida in the Milan goal. 

Milan eventually settled into their stride and Danish 
striker Tomasson made the most of Inzaghi’s absence 
by opening the scoring seven minutes before the inter- 
val converting a cross from Dario Simic. 

Tomasson was involved in the second goal when he 
combined with Serginho to set up Shevchenko just be- 
fore the hour mark. 

The Ukrainian was on target again in injury time 
heading in substitute Kaka’s cross. 
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Ukraine, World Bank sign} Ukraine starts importing 
$195M credit agreement 


(Interfax-Ukraine)—The Ukrainian government and 
the World Bank have signed a US$195 million credit 
agreement to finance the distribution of four million 
certificates to owners of land in Ukraine’s countryside 
and the development of the land-survey system. 

The agreement was signed by First Deputy Prime 
Minister and Finance Minister Mykola Azarov and Luca 
Barbone, the World Bank Country Director for Ukraine, 
Belarus and Moldova. 

Barbone put the overall cost of Ukraine’s farmland 
plots at about $200 billion and called for making wider 
use of this resource, which is vital to the country’s 
economy and agriculture. 

Azarov noted that this agreement will allow for 
speeding up the transfer of land plots to private own- 
ers, expanding the tax base, enhancing the level of prop- 
erty protection, contributing to Ukraine’s mortgage 
loans system and making the country more attractive 
to investors. 

The World Bank official expressed hope that the 
Ukrainian Parliament will ratify the agreement. 

The World Bank’s Board of Directors decided in June 
to issue a $195.13 million credit to Ukraine for financ- 


ing the distribution of land ownership certificates and 
the development of the country’s land-survey system. 
The project’s overall cost is estimated at $359.453 mil- 
lion. 

The credit will be provided under the LIBOR rate 
and is due to be repaid in 20 years. A five-year grace 
period is envisioned. The money is intended for the 
State Land Resources Committee. 

The project is aimed at developing Ukraine’s state 
land-survey system, ensuring the fair transfer of land 
plots to private owners, confirming their ownership 
rights by providing them with land ownership certifi- 
cates, improving the efficiency of agricultural organi- 
zations, and conducting a number of environmental and 
social programs. 

About three million land ownership certificates have 
already been distributed in Ukraine. 

The World Bank has invested more than $3.5 billion 
in 28 projects in Ukraine since the country joined the 
bank in 1992. 


Ukraine makes progress in WTO entry talks 


Talks on Ukraine’s accession to the World Trade 
Organisation (WTO) are going well and the country is 
on track to join next year ог in early 2005, trade offi- 
cials said on Oct. 28, reported Reuters. 

Ukraine, one of the largest economies still outside 
the world trade body, has been seeking entry for nearly 
a decade, but it is only in the last year or so that the 
negotiations have begun to make progress, they added. 

The officials quoted Canadian ambassador to the 
WTO Sergio Marchi, who chairs the entry negotiating 
committee, as telling the latest closed door session that 
the country had made “a major move forward in the 
accession process.” 

Marchi said he hoped that the negotiations could be 
wrapped up "Бу the end of next year or soon after,” the 
officials added. 

Exports account for about 60 percent of Ukraine’s 
economic output and the government hopes WTO 
membership will help ехрапа markets for its principal 


products, steel and chemicals. 

Economy Ministry official Valeryi Pyatnitskyi, who 
headed the delegation to the talks which ended on Oct. 
27, told the meeting the country had already signed 
bilateral accords with 16 of the WTO’s 146 member 
States. 

Bilateral deals with those states that seek them — 
many do not — are a key part of the WTO entry pro- 
cess. The country had also speeded up the introduction 
of legislation to bring its commercial laws into line with 
WTO regulations, Pyatnitskyi was quoted as saying. 

Nevertheless, the officials said there were still prob- 
lems to be resolved, notably the enforcement of intel- 
lectual property rules and patents to protect against pi- 
гасу. 

The United States has imposed sanctions worth $75 
million a year on Ukraine, which it accuses of being 
the world’s worst abuser of intellectual property rights, 
notably in the CD and video industries. 


Naftohaz to invest $100M in Libyan fields 


(Interfax)Naftohaz Ukrayiny, which is to receive con- 
cessions for four oil and gas blocks in Libya, plans to 
invest US$100 million in the first stage of their devel- 
opment, the company’s press service told Interfax. 

The company plans to reach a final decision on which 
four blocks to choose from the nine proposed by the 
Libyan side. Representatives from the company’s geo- 
logical service visited Libya Oct. 17-20 to gather more 
exact geological information, on the basis of which the 
blocks will be chosen. 

The press service said that Naftohaz Ukrayiny plans 
to prepare a business plan for each of the selected blocks 
by the end of November this year and will send them 
for approval by the Libyan side, after which the com- 
pany will begin contract talks with the National Oil 


Company of Libya. 

Naftohaz Ukrayiny and the National Oil Company 
of Libya signed a memorandum of cooperation on No- 
vember 14, which offers Ukraine concessions for four 
fields on Libyan territory. 

Proven oil reserves in Libya amount to about 3.8 bil- 
lion tonnes. The country has 12 main oil regions. Libya 
is offering about 140 oil and gas blocks on land and in 
the Mediterranean to foreign companies. 

The oil sector is the leading industrial sector in Libya. 
Oil production in the country amounts to about 1.4 mil- 
lion barrels per day, of which it currently exports 1.2 
million barrels per day. 

The main importers of Libyan oil are Italy, Germany, 
Spain, France, Britain, Greece and Switzerland. 


Skoda Auto to expand operations in Ukraine 


(Interfax)—Skoda Auto (SA), the Czech Republic’s 
biggest carmaker, will expand its assembly plant in 
Ukraine, the firm’s spokesman Roman Meliska told 
Interfax, Oct. 20. 

SA is planning to increase the capacity of its plant in 
Solomonovo from the current 15,000 cars per year to 
up to 40,000 annually by 2005. The number of cars 
assembled in Ukraine reached 1,965 in 2002. SA will 
assemble 6,000 cars there this year and 11,000 in 2004, 
according to Meliska. SA began operating in Ukraine 
two years ago, turning out its Octavia model. The Fabia 
model was added to production in 2002, and assembly 
of the luxury Superb sedan began this year. 

So far, SA cars assembled in Ukraine are sold there. 


Meliska did not rule out the possibility, however, that 
SA cars produced in Ukraine could be exported to other 
markets in the CIS. 

SA is the biggest importer of Central and West Euro- 
pean cars in Ukraine. The firm’s sales in Ukraine 
reached 5,583 units in 2002, an increase of 32.5 % yr/ 
yr. The firm expects to sell 6,750 cars in Ukraine this 
year. 

SA also assembles cars in India and Bosnia- 
Herzegovina. This summer, the firm unveiled a plan to 
open an auto assembly plant in Kazakhstan. 

Last year, SA’s overall sales fell 3.2 % to 445,525, 
while domestic sales fell by 74,466 units. 

SA is 100 % owned by Germany’s Volkswagen. 


Kazakhstan ready to export oil through Odesa-Brody 


(Interfax)—Kazakhstan is ready to export its oil to 
Europe through the Odesa-Brody- Gdansk-Plock oil 
pipeline, says Kazakh Ambassador to Ukraine Ravil 
Cherdabayev. 

“I believe this oil pipeline is a very attractive and 
good project to link Asia with Europe. I would like this 


project to operate as soon as possible, just we are to 
find a purchaser,” he told a press conference in Kyiv, 
Oct. 28. 

Cherdabayev noted that Kazakhstan extracts around 
50 million tons of oil annually, of which 10 million is 
are consumed domestically and the other 40, exported. 


Canadian grain 


(Interfax-Ukraine)—The Ukrainian State Reserves Committee has im- 
ported the first 60,000 tonnes of Canadian grain. 

The first lot has arrived in the port of Odessa, a committee press service 
official told Interfax. Unloading will start soon, he said. 

The committee plans to import 50,000 to 60,000 tonnes of grain from 
Canada at an undisclosed price. It is buying grain on both domestic and 
foreign markets. 

The government told the committee to purchase at least one million 
tonnes of grain harvested in 2003. This amount does not include purchases 
to replenish the constant reserve. 


Ukraine offers fuel transit to Iran 


(Interfax-Ukraine)—The Ukrainian government supports Iran’s desire 
to open a trade center in Kyiv, Prime Minister Viktor Yanukovych told a 
meeting with Iranian Parliament Speaker Mehdi Mahdavi-Karrubi. 

Trade between Ukraine and Iran is on the rise, Yanukovych said. At the 
same time, Ukrainian exports to Iran are larger than imports of Iranian 
products, he noted. 

The structure of Ukrainian exports may be corrected depending on the 
response of the Iranian market, and proposals made to the Ukrainian gov- 
ernment must be taken into consideration, Yanukovych said. 

He said Ukraine would like to be a fuel transit country. “The industrial 
and geo-political capabilities of Ukraine make this possible, and compro- 
mises and solutions may be found,” Yanukovych remarked. 

The PM also confirmed the Ukrainian wishes to promote aircraft- build- 
ing cooperation and will “suggest creating a system for oil and gas trans- 
portation.” 

Karrubi lauded the bilateral cooperation potential. “Both countries have 
the will to cooperate, and this is inspiring,” he said. 

Trade between Ukraine and Iran totaled US$246 million in January- 
August 2003. Exports were up four times year-on-year and amounted to 
$241 million, while imports were up 20% to $5 million. The trade surplus 
reached $236 million. 

Iranian investments in the Ukrainian economy totaled $748,000 on June 
1. Twenty-eight enterprises with Iranian investments have been registered 
in Ukraine, and $569,000 has been invested in 12 joint ventures. Ukrai- 
nian investments in Iran amount to $48,000. 


U.S. company wins tender for Odesa-Brody study 


(Interfax-Ukraine)—The U.S. company Energy Solution has won the 
Ukrainian Fuel and Energy Ministry’s tender to carry out a feasibility study 
into reversing the flow of oil in the Odesa-Brody pipeline, according to 
the ministry’s website. The tender’s winner will now have to examine 
Europe’s demand for an extra nine million tonnes of Russian oil to be 
delivered via the pipeline to the Southern oil terminal in Odesa. It will 
also have to suggest a possible range for fees for the oil’s transportation. 
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Naftohaz Ukrayiny 


By Roman Kupchinsky 

By the end of May the Eural 
TransGas affair was getting very 
messy and the U.S. ambassador to 
Ukraine, Carlos Pascual, addressed 
the issue. Speaking at the sixth inter- 
national “Energy Security in Europe” 
conference in Kyiv on May 28, 
Pascual said, according to the 
embassy’s website  (http:// 
www.usinfo.usemb.kiev.ua/): “By the 
end of 2000, Ukraine had taken con- 
crete steps to advance its gas secu- 
rity. An agreement with Turkmenistan 
covered over 38 percent of Ukraine’s 
gas needs up until 2006, reducing 
Ukraine’s dependence on one single 
supplier from Russia. Itera was the 
transporter, supplier, and operator, 
providing NAK Naftohaz with rela- 
tive security that supplies would reach 
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the Ukrainian border. NAK Naftohaz 
also agreed with Gazprom on the pre- 
cise gas debt, $1.4 billion. In 2001, 
Gazprom accepted that the debt 
would not be sovereign guaranteed. 
In December 2001, Ukraine signed a 
deal with Russia that also decreased 
barter-based transactions. 

“Some of these successes are now 
at risk. In December 2002, just a few 
months ago, Ukraine signed several 
agreements that increase Gazprom’s 
control over NAK Naftohaz and its 
activities. Itera, seen by many as a 
Gazprom competitor, was pushed out 
of the Ukrainian market and substi- 
tuted for a new Gazprom intermedi- 
ary, Eural TransGas. According to 
press accounts, Eural TransGas was 
registered in Hungary the day before 
the contract was signed with just 
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$12,000 in charter capital. In addition, 
media reports link Eural Trans Gas 
with organized-crime figure Semen 
Mogilevich, who was recently in- 
dicted in the United States.” 

The Ukrainian media carefully 
avoided any mention of this portion 
of Pascual’s speech. When RFE/RL’s 
Ukrainian Service (http:// 
www.radiosvoboda.org/) interviewed 
a spokesman for Naftohaz Ukrayiny 
on 3 June, he told the station that the 
U.S. ambassador “should not teach 
Ukzaine how to go about doing busi- 
ness.” Replying to a question whether 
there was in fact a contract between 
Naftohaz Ukrayiny and Eural 
TransGas, the spokesman refused to 
divulge any information and stated 
that this was “confidential company 
information.” This was seen by many 
as a strange answer coming from a 
state-owned company. 

On June 24, the Russian newspa- 
per “Vedomosti” reported that 
Gazprom’s efforts to move Eural 
TransGas out of the gas-transit con- 
tract they had signed with them in 
December 2002 was being blocked by 
the Ukrainian partners — Naftohaz 
Ukrayiny. “Vedomosti” quoted 
Gazprom Deputy Chairman Alek- 
sandr Ryazanov as saying that in the 
efforts to buy out Eural TransGas 
shares, the Ukrainian side is offering 
too little. Another spokesmen from 
Gazprom was quoted as saying that it 
was the Ukrainian side which choose 
Eural TransGas to be the transit com- 
pany in the first place. According to 
other sources, the Ukrainian side, 
which initially said that Eural 
TransGas was owned jointly by 
Gazprom and Naftohaz Ukrayiny on 
a 50-50 basis, was determined that the 
shares for Eural TransGas be divided 
up as follows: 40 percent for 
Gazprom, 40 percent for Naftohaz 
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Ukrayiny, and 20 percent for 
Mogilevich. “Vedomosti” cited an 
analyst from Hermitage Capital Man- 
agement as saying that the Eural 
TransGas contract had caused losses 
of $320 million for Gazprom. And 
while these were paper losses, the 
kickback scheme through Eural 
TransGas selling 14 billion cubic 
meters of gas to Gazeksport, which 
then resold it to German companies, 
was bringing in real millions of un- 
taxed dollars to Gazprom and 
Naftohaz Ukrayiny and 
Mogilevich. 

On June 30, “Vedomosti” an- 
nounced that Gazprom had decided 
not to buy out any shares of Eural 
TransGas and that a British company, 
JKX Oil and Gas, had decided to buy 
an unspecified number of shares of 
Eural TransGas together with the 
company Benam Holdings. The 
newspaper " Угетуа novostei” оп 27 
June announced that JKX was buy- 
ing 20 percent of Eural TransGas 
stock, a number which was denied by 
JKX. A Gazprom spokesman told 
“Vedomosti” that Gazprom had in- 
sisted on buying 50 percent of Eural 
TransGas stock with Naftohaz 
Ukrayiny buying the other 50 percent, 
but that Naftohaz would only agree 
to 40 percent each and wanted to sell 
“20 percent of the shares to an un- 
known company,” so Gazprom de- 
cided not to participate in the buyout. 

JKX Oil and Gas is presently in- 
volved in a gas-extraction project in 
Ukraine’s Poltava region and in 2002 
extracted a modest 290 million cubic 
meters of gas (compared to the 38 
billion cubic meters Ukraine was buy- 
ing from Eural TransGas of Turkmen 
gas). According to JKX, Naftohaz 
Ukrayiny owns almost 9 percent of 
their shares. In a press release sent out 
ay JKX on 20 June, the company’s 
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CEO, Dr. Paul Davies, is quoted as 
saying, “I look forward to finalization 
of this important step for the company 
which will send a positive message 
to all foreign investors in Ukraine.” 
JKX Oil and Gas is listed on the Lon- 
don Stock Exchange and has license 
interests in the United States. When 
asked by “RFE/RL Organized Crime 
and Terrorism Watch” about the al- 
leged connections of Eural TransGas 
to the Mogilevich crime group, a per- 
son responsible for JKX’s public re- 
lations declined to comment on these 
alleged connections and replied that 
the company was doing everything in 
the interests of its shareholders, add- 
ing that no decision had yet been 
reached and that JKX was merely 
thinking of participating in this trans- 
action. 

JKX Oil and Gas’s partner in the 
proposed buyout of Eural TransGas 
shares, Benam Holdings, is an un- 
known holding company which, as 
mentioned earlier, was incorporated 
on 4 December 2002 (at the same time 
that Eural TransGas was being formed 
outside of Budapest) in France (58 rue 
Pottier, Le Chesnay) listing its CEO 
as Franck Ben Hamou. The other two 
partners were Marie Ben Hamou and 
Brigitte Goldberg. The company 
stated that it had one employee at the 
company headquarters on rue Pottier. 
According to a report on 25 June by 
AFX News service, “Benam Hold- 
ings Ltd. operates in the Ukrainian 
and Central Asian gas markets.” 
When asked about Benam Holdings’ 
operations in this market, nobody at 
either Gazprom or Itera had ever 
heard of the company. The suspicious 
nature of Benam Holdings and its date 
of formation leads some analysts to 

conclude that Benam was established 
as part of the Eural TransGas scheme 
from the very beginning 
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